
16, aastaMt -aastaNlit -—ZPtH Llfillmmmer 15 kop. 

l e i e l a t s 
Nr. 129. LaupäeVal, 4. (17.) weebruari! 1917. Nr. 129. 

I»malate»ui,tu« Inglise kaewitu». 



M e i e M a t s . Nr. 129 

Seal oli teine . 
Juh. Ritsefon. 

Emake kurtis, 
emake ootis. 
Poega roaenuwäljalt näha ta weel 

lootis. 
Igatsedes ootis emakene aega, 
millal poeg lnngeb tal armastes 

kaela. 

Pojake sõudis, 
sõjasta jõudis 
ja siis emalta läbemata nõudis: 
— Kus on t e m a k e n e ? Tead 

— minu kallike l — 
Ja siis ju utfesta kadus ta pojake. 

Emake taarus, 
woodile waarus; 
murelist mõtteid ta peate maarus. 
Emake mõistis — seal oli ju teine, 
seal südames, mis kord tuksus weel 

tal le! 
9. jaan. 1917. 

Kaubalaewa wettelafkmine Hispania». 

Kadunud poeg. 
Elsbeth Borcharti roman. (Järg 12.) 

„Noh, minu kallim — ma ei tafya sind sundida -• 
aga ma kirjutan selle eest ameritlasele kirja, mille ta juba 
peegli taha ci wiska — ole selle peale kindel. Nüüd aga 
pean ma tingimata minema — jällenägemiseni." 

Ta wõttis lüdara \a lats. 
Inge waatas tale segase pilguga järele. Korraga kõ> 

las ta huultelt hele walukurjatlis. Ta langes tooli ette 
waiba peäle põlwili maha ja kattis oma näo mõlema 
laega kinni. Metsik nutt ja nuuksumine wapustosid ta 
keha, agt !ee oli pisarateta, ja ei toonud tale wähematki 
tergilUit ega troosti. 

Selsamal ajal, tui tema noor naine sügawas meele» 
heitmises ja hingepiinas enefeaa heitles, ruttas adwokat 
Grunow elektriraudtee peatuspaiga poole 

Ta olt äntatuo ja wihane — wayejuhlumine Ingega 
oli tema tuju rullunud. 

See oli rumalus olnud^ et ta tema palwet, weel koju 
jääda, täitnud o i. Nüüd lõudis ta hiljem, tui lubatud, 
koha e, ja wäga wõimalik, et ta eht uuele riiule wastu 
ruttas. 

Magun sõitis ette ja ta astus sisse. 
Kahetiimne minuti pärast oli ta kohale jõudnud. 
Ühe ilusa, ag, wana maja ees südalinnas pidas ta 

kinni ja astus sisse. Waidaga kaetud trepiastmd wiisid 
tema üleese, teisele torra^e. Kolistamise peale awas tore 
toatüdruk utfe ja lastis teda sisse astuda. Kui ta palitu 
ja kübara ära oli pannud, astus ta ilma etleteatamata 
tuppa. 

Punase looriga ümbritsetud lamp walgustas harul
dase toredusega sisseseatud tuba. 

Grunow piri kõigepealt walguetusega ära harjuma, 
enne kui ta üksikuid asju suutis seletada. Wiimaks oU ta 
otsitu leidnud. 

Sohwa peal lamas tugewa kehaehitusega naister^h» 
was. Tumeroosa kleit kattis tema kehawormisi. Mustad 

ju',kfed rippusid salkudes alla lum'walgele otfa> 
esisele, ja silmad läikisid awatlewalt. 

Pahaselt kortsutas ta kulmust, kui Grunow tuppa 
astus. 

„Tere õhtust, Ksenia." 
Grllnow tihenes fohwale ja tõstis naisterahwa käe 

oma huulte juure. 
„Sa tuled aga hilja. Kans," oli wastus. 
„Wabanda," ütles Grunow istet wõttes, „mul oli 

täna õhtul igasuguseid läbirääkimist ja asja harutust — 
aga —" tema pill tavas ilusat naisterahwast õrnuse ja 
imetlemisega, „sa paistad täna ac\a nõldusllt wälja." 

Naisterahwas naeratas ja kehitas õlasi. 
„Meelitaja — tahad sa ehk sellega mind ära lepitada? 

Sa lasid mind küll nii ütlemata kaua oodata/' 
„l<ahiuts — aga mind ennast tabab see käige walusa^ 

mine. Ei lähe ju igakord nii, nagu ise tahatsid." 
„Nipud sa ehk oma naisukese küljes niiwõrd kinni, et 

sa ära ei m utnud?" 
See küsimus kõlas nii pilkawalt, aga Grunow ei hoo* 

linud sellest. 
,/3ih — mul oli wäike asjaharutamwe temaga ees." 
„Torel K,s ta waeneke eht sinu armulugude jälgile 

on sannud ja nüüd armukade on?"> 
„Õ.nnets mitte; armuta uduseks pole tal mingit põh. 

just, niisama wähe ka järelhiiämisets." 
„See peab küll wist minu vihta käima, Kans l Koia 

ennast, ütlen ma sulle. Kui Kema Gregowitsh armukade 
on, siis ei hooli ta millegista." 

Seal tõusis ta korraga wihaselt üles ja karjus õudselt 
wältuwate silmadega: 

„Tunnista mulle üles, et sa minust tüdinenud oled !" 
Grunow kähwatas näost ära. 
„Mut ei oie midagi üles tunnistada. Sa tead wäga 

hästi, et ma ainult sind armastan." 
„Aga sinu wahekord näitle anni Vianca Soldiniga? 

— Arw >d fa, et ma «ellest aru ei saa, mits sa nüüd Uat-
rist puudud, kai mina ka^sa mängm?" 

„Numaw«'. See tütk, milles sa nüüd üles astud, «n 
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Saksamaal. Võjawongide laagris. 

mulle juba ülearu tuntud. Sa ei wõi ometi nõuda, et ma 
teda iga õhtu realt pe.lsin wahtima." 

„3teid ettekäändeid ma juba ei usu." 
„M>llega pe lsin ma sulle seta tõendama? Ksenia, sa 

ajad oma igawese armukadedusena mind hulluks!" 
Grunow oi üles karganud ja sammus mööda luba 

wihaselt edasi ja tagast. 
Naisterahwas si.mitscs teda weidi aega waikides. 
.Hans." 
Grunow pööras tema poole. 
,.Wõ a istet, 55 ms — sinu ringiiooksmin- erutab mind." 
Nende iõnade juures mängis ta nagu juhtumisi kalli» 

hinnaliie teemantidega ilustatud täewõruga, mis tema pa> 
remat kätt ehtis. 

Grunow nägi seda ja ohkas. See käewõru oli weel 
wäljamatsmata. 

Ta wõttis waikides istet. Seal tundis ta korraga, 
kudas kaks walget kätt tema ümbert kinni wõtsid. 

„Armas põipea — tead sa ka, et sa meile, naisterah. 
wastele, hädaohtlik oled? Miks sa siis wihastad? Selle-
pärast, et ma sind üksinda, täitsa üksinda enesele tah^n?" 

Käal kõlas awatlewalt Walge, lõdnaw keha surns 
ennast Grunowi wastu, ümargused nätineiu-täed tallis» 
tasid teda. 

Seal unustas Grunow enese täieste. 
„Mida tahad fa minult, Ksenia? Nõua, mis aga iga» 

nes tahad — tõik pead sa saama. Mõnda uut ehteasja 
— sõrmust — läewõlu - ?" 

Ksenia ähwardas teda naeratades sõrmega. 
„Hra pillaja ole, Hans, igatahes oota enne ära, las 

sul t<na ka >nne on." 

„Millal nad tulewad?" küsss Grunow. ennast kohendades 
„N<id peawad warsti siin olema. Ma lootsin, et meie 

taüemine kahekesi omaw hei saame wiibida, aga sinu hil« 
jatsjäämlne ajas tõik nurja. Kuuled sa — kõlistatakse — 
seal nad ongi juba." 

Ta tõusis üles, et kü'al'stele wastu minna. 
Järgmisel silmapilgul astusid wils toredas riides, au-

wäärc wälianäc<emi ega herrat sisse. 
Nad kandsid kõrged aunimest — „herra krahw —* 

herra parun — herra kaubanõunit" austas Ksenia neid. 
Grunow näis neid õige hästi tundwat. Ta tereias 

peaaeau lõiti kättpidi. 
Ksenia wiis herrad heledaste walgustatud kõrw iltuvpa. 
Akende eesriided olid maha lastud, nii et ainustki wal» 

guletiirc seest wälja ei paistnud. Keset tuba se,sis roh-lise 
riidega ülelöödud laud, mille ümber Ksenia ühes herradega 
istet wõttis. Utfed pandi hoolega kinni, ja — mäng algas. 

Nii kestis fee hommttuni. 
* * 

* 
Ingel oli halb öö mööda saadetud. Mit^e Grunowi 

kauane äraolek e< rikkunud tema unerahu — selle a oli ta 
juba harjunud. Aga igasugu<ed kohutawad mõtted ja p'l» 
did kihasid ta hinges, meeleheitmine ja hirm rõhusid 
ta rinda. 

Ta tundis hirmu ähwardawa hädaohu ee», mida tu» 
lewik taa,a pioi tooma, m»da ta ei tunnud ja mille eest 
la n iwiifi tõrwale ei saanud hoida. M ida wõis ja pidi 
ta selle hädaohu tõrwaldamiselS tegema? Mister MiUi« 
amsile ^trjutama, nagu Kans seda temalt nljudi».? 

Ei, parem siis juba otjeteed surma minna! 
Weri tungis tal pähe, kui ta toore märkuse pealê  mis 
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Hans tema ja Wllliamst kohta teinud, mõtles. Mida 
wõis ja tahtis ta tähelepannud olla? 

Et Inge Williamfi, teda isa ometi niiwäga usaldas, 
kaitses, kui Hans tale nii ülekohtuselt tallale tuttis? Kas 
ei olnud see loomulik? Muidu aga oli ta ju raudse tah-
tejõuga amaritlase pilti oma südamest huwitanud; ta ei 
wõinud enesele isegi mitle ühtainust truuduseta mõtet ette 
heita. 

J a nüüd see märkus, mis Hans teinud! Hans teadis 
tüll wist isegi wäga hästi, tui ülekohtune fee oli, ja ta oli 
teda ainult haawata tahtnud — isa eitawa wastuse pärast. 

Mispärast warjas Hans olnet. tema eest, milleks tal 
seda raha waja läks? Ta ei usaldanud teda sugugi! , 

Niisugused mõtted piinasid teda terwe öö otsaga hoid* 
sid teda tella neoani hommikul ülewal, tui Grunow wii» 
mats tagasi pööras. 

Stxxi Hans magamifetuppa astus, tegi ta, nagu magaks 
ta. Mingi hinna eest ei oleks ta temaga nüüd lõneleda 
suutnud. 

Järgmisel hommikul tundis la enese ütlemata roidu> 
nud ja magamata olewat. Ta arwas, et siin meelelahutus 
wäga kasulik oleks, ja otsustas Le»pz«gi uulitsasse ühte 
kaubamajasse sõita. 

Adwokat Grunowil oli parajaste könetund ja ootetuba 
oli täis abicarwitaiaid. 

Inge laskis tale teenri kaudu ütelda, et ta linna ole» 
wat iõi nud ja m nets tunniks ära jääwat. 

Kui ta tramwai>peatuspaigas triminalkohtu juures 
seisis, juhtus ta tädi Veatega lõtku ja jutustas tale, mis 
tal ees olewat. Ka tädi mõtles parajaste kauplusesse 
minna. Ta hüüdis weel Ingele „head õnne" ja waatas 
wagunile järele, mis teda minema wiis. 

Inge astus leipzigi uulitsal maha ja sammus aega< 
misi waalealende alt läbi. $rnd wäljapandud kaubad teda 
täna wähematki ei huwitanud. Möödaruttawad inimesed, 
alaline tormamine, kihutamine ja tõutamine tegid tema 
närwiliseks, ja tal tull jältus peäle. 

Ta jättiski kaupluses käimata ja astus lähemasse 
tramwaiwagunisse ning sõitis jälle koju. Isesugune sise. 
mine rahutus täitis ta südant, ja waewalt suutis ta aega 
ära oodata, kuni ta wiimaks ometi koju oli jõudnud. 

Ta läks tohe ootetuppa; see oli tühi nähtawaste 
oli könetund möödas. Klliwarwul hiilis ta Grunowi töö
toa ukse juure, et teäda saada, kas ta weel seal wiibib. 

Toast kostsid tale hääled wastu. Nähtawaste oli wii
mane jutuletahtja weel tema juures. 

Juba tahtis ta niisama tasa jälle tagasi minna, tui 
ta korraga nagu piksest tabatud seisma jäi. Kõrwaleast 
kostis üis hääl ja Inge tundis selles tädi Veale hääle ära. 

Mlda tahtis see nii warase! tunnil tema mehe juurest? 
Ta ei olnud tale esiti oma külaskäigust ju wähematki 
tõnelenuv! 

Harilikult ei olnud Inge mitte uudishimulik, niisamuti 
ei armastanud ta ta mitte uste taga tuulata. Seekord 
tegi ta seda loomusunniliselt. 

Tädi Veate hääl tõstis nüüd waljuste ja ähwar» 
hawalt. 

„Mul läheb raha tarwis, Hans — ma pean teda 
saama ja ei wiiwita sinuga enam tundigi. Kas ei ooda-
nud ma aasta õtsa, tu<gi maha oli tehtud, et sa selle raha 
muve tohe peäle pulmi tagasi maksad?^ 

„Mistarwis piinad sa mind asjata?" sõnas Grunow 
ärewalt wahele. „La tead ju, et meie mõlemad põhjali
kult eksinud oleme." 

„Siis katsu enesele mõnel muul teel raha muretseda. 
Teesi ja abinõust on sul lelleks rohkeste." 

„Wõi nii? Arwad sa? Ma ei tea ainult, missugu
sed need oleksid." 

„Hahaha — Hans, sa ajad minu naerma. Tahad sa 
õige wooruseapostlit mängida?" 

„Mlstarwis tahad sa mind jätte libedale teele me«li« 
lada, lüdametunnistuseta eit?" 

„Oho, taltsuta ennast — sinu käsi wõib weel hal« 
waste käia," 

„See on algusest peale finu eesmärk olnud, mind huka. 
tusesfe saata. Nüüd peaksid sa aga selle peäle mõtlema, 
ct fee mitte ainult mind ei taba — Inge —•" 

„Tiil)ja kah — wii Inge — selle äxaneetu laps *~" 
„Araneetu?" karjatas Grunow korraga metsikult. „Siis 

tahtsid sa ikkagi teda tabada, teda, seda süüta, puhast last, 
kes wähematki kurja pole teinud?" - -j 

„Mistarwis fa ennast jälle asjata erutab! Kes on 
see, kes teda õnnetuks teeb? — Sina ülsinda oma liider^ 
lilu eluga ja kergemeelse kaardimänguga." 

Tagasihoitud waluhüüe tuli Inge huultelt kuuldawale. 
Toas kuuldi seda waewalt, sest, hääled kõnelesid suures äre-
wuses edasi, ilma et nad endid segada olelsto lasknud. 

Inge hoidis katt südame peal, mis wägise seisma tik« 
kus jääma, ja toetas peaga uksepiida wastu. Sllmade ees 
wirwendas tal ja käis toit ringi. 

Waewaga waarus ta wiimaks oma tuppa ia langes 
siin walju häälega nuukjudes maha. Mötetemöuust seisis 
ainult üts selgeste ta silmade ees: „Hans on mängi,a!" 
Nüüd teadis ca ka, mille s tal niipalju raha tarwis läks: 
et oma mänguwõlgast tatla. 

i^öuna-ajal tuli Grunow tema juure föögituppa. Ta 
neelas rutuga mõned suutäied alla ja üll s, et ta warsti 
kodust ära pidawat minema. Ingel ei olnud niipaliu jõudu, 
et leoa tagasi hoida, weel wayem mõnda küsimist tale 
ette panna. 

Alles mõne päewa pärast oli ta niipalju julgust kogu
nud. &anfu kahwatu, segane nägu pani tedu muretsema. 
Seda ta ei teadnud, tui lahwatu ta ise wälja pais is. 

Kui Hans parajaste pe«le lööki toast lahtuda tahtis, 
läks Inge tale järele ja pani käe tema õlale. 

„H««s!" 
Nüüd alles waatas Hans tale täielt õtsa ja tema kah. 

walu nägu pidi tale küll silma paistma. 
„Mis sul wiga on, Inge? Oled sa haigeV 
„Ei. mina olen terwe, aga sina, Hans — sina oled haige." 
,,Numalus — kudas tuled sa selle peäl» ?" 
„Sa paistad nii haiglane ja segane wälja — Hans 

— Hans — tõota mulle, et sa õhtuti enam nii sagedaste 
wäljas ei käi. Sa rikud niiwiisi oma terwist." 

„See on tühine asi. Kui siin ainult terwisega tege» 
mist oleks." 

„Siis kaotad sa weel enam 7 — Minu Jumal, Haus, 
siis on fee ometi õige?" 

„Ia nimelt mis?" 
„Et sa — et sa — mängid?" 
„l?es sulle seda on ütelnud?" 
Hans ajas enese ähwardawalt ja wihaselt sirgu. 
„Mitte keegi — ma aimasin seda ainult — kuhu pidi 

siis tõik see raha jääma?" 
„Sa oled haruldaselt targa mõistusega, kallim, ja 

ostad kõigest aru saada. Noh heaküll siis: ma mängisin 
ja kaotasin hulga raha." 

„Hans — tõota mulle: ära mängi enam kunagi ',--
mitte kunagi." 

Ta oli tema käewarrest kartlikult kinni haaranud ja 
waatas tale paluwalt õtsa. 

„Narrite!" Grunow tõmmas teda enesele lähemale. 
„Mistarwis sa asjata kardad? Wõlast saame mele juba 
lahti." 

„Ia kudas?" 
„Ma kirjutasin ameriklaseale ja —" 
„ I a — T* läis Inge palawilutao ises pönewuses peale. 
„Ia ta saatis mulle nõutud summa — oma erawa-

randusest." 
„Kans — ega sa seda ometi wastu ei wõtnud?^ hüü

dis Inge kohkunult. 
,,Minu laps — uppuja haarab ka õlekõrrest kinni, mul 

ei jäänud muud üle." 
Inge ei saanud ehmatuse pärast enam sõnagi suust, 
„Sa waatad selle loo peale liig tumedalt," jätkas 

Grunow. „kaenatud summa saab ta minult peagi tagast." 
„Ia tust sa nii palju raha wõtad? küsis Inge hääletult, 
„«Ull ma selleks juba teesi ja abinõust leian. I a 



   

nüüd tu^e ja ole jälle sõbralik ja hea. Mul läheb nüüd 
ergutusi ju niiwäga tarwis. Inge — kallim —" 

Ta tõmmas Inge oma kaenlasse ja paitas tema 
juukseid. 

Seal ei suutnud Inge ennast enam tagasi boida ja 
puhkes nutma. 

„Ma tahaksin sind nii heameelega aidata, kui ma seda 
ainult suudaksin." 

„Sma hea hing! Ja ära nüüd ennast enam asjata 
muretsemisega waewa, pühitse ajaqa on lõik jälle korras." 

Ta üttes seda nii kindlalt, et Inge tõeste rahuliku, 
maks jäi. 
•• Ainult see waewas teda weel, et mr. Williams oma 
««warandusest Hansule raha pakkunud ja Hans selle wastu 
oli wõtnud. See oli alandus, mis tale rokkes^e südame, 
walu slinnitas. Isalt oli ta kuulnud, et Williams rikas 
ei olnud, et ta terwe oma waranduie aastate jooksul raske 
tööqa oli kogunud. J a mis asi sundis Williamsi nüüd nii 
lahke olema, et ta oma rahanatukese teisele wõlgade tasu. 
misels laenas? 

Sõprus ja osawõtlikas tema isa wastu - wõi tema 
tema enese wastu? 

Grunowi tuju paranes iga päewaga. Ta sai peaaegu 
niisama jutukaks, nagu ta seda nende abielu esimestel ae-
gadel oli olnud. Ise seletas ta Ingel?, et ta protsessi 
olla wõitnud, mis tale rohkeste si-jo toonud. 

Seal lulges Inge üh'l päewal temalt küsida, kas ta 
mr. Williamsilt laenatud raha warsti tagasi wõib maksta. 

„See asi on juba korras ja sa ei tarwitse sellepärast 
enam muretseda," wastas Kans selle peale, kusjuures ta 
Pahaselt otsaesist kort«utas. 

Inge jäi sellega rahule ja ci j 'lgenud enam kordagi 
oma mehe bead tuju selle asjaga rikkoda. 

Nii lätsid talweku"d ja jõulupühad mööda. Koil näis 
jälle korras olewat. Grunow ei näidanud oma noorele 
naisele enam kunaqi tusast nägu. 

Nahapuudusest ei olnud enam kunagi juttu, ja proua 
Kelmbrecht awaldas tütrele saadetud kirjades selle üle 
oma rõemu, et Grunow wiimasel ajal enam kordagi raha 
polnud palunud. 

Inge oli rõemu pärast otse pöörane ja laskis lauldes 
ning naerdes tubast mööda ringi. Ka oli ta nüiid tädi 
Vea^e mõju alt waba: wana naisterahwas oli 5)amburki 
reisinud, nagu ta ise kõneles, ühe haige sõbranna juure, 
ja lahtis sinna mitmeks kuuks jääda. 

Ka kodust sai Inge häid teateid. Isa lootis aprilli» 
kuul Verlun lõikusele sõita, ja nii pidi Inge oma armsat 
ema juba kuue näda'a pärast näha saama. 

Oma wiimases kirjas teatas ema tale ka, et mr. Wil
liams juba märtsikuu lõpul Amerikasse tagasi peab sõitma, 
sest et New-^orgi äri, kelle teenistuses ta seifis, teda enam 
kauemaks ära jääda ci lubanud. Äga siiski lootwat ta 
weel Saksamaale tagasi pöörata, ja siis juba jäädawalt. 

J a nii waatas Inge rõemsalt ja lootusrikkalt tulewi. 
kule wastu. Seejuures aga ei märganud ta, et tema pea 
kohale jälle ähwardawad pilwed koguma hakkasid. 

Grunowi hea tuju hakkas kordkorralt kaduma. Ta jäi 
isesuguselt rahutuks ja ärewaks. Tema olekus ja pilgus 
oli midagi luurawat, pinewile»kistud. Iga wähema kobina 
juures kohkus ta ära ja jäi pärani»silmil tühjusesse 
wahtima. 

Ingele sünnitas see asjalugu hirmu ja ta päris arstilt 
salaja iärele, mis selle põhjuseks õieti wõiwat olla. 

„Ta töötab l»ig palju, küll ta suwel eneje juba wälja 
puhkab." trööstis arst teda. 

Miks aga Susit wiimasel ajal ometi nii harwa näha 
oli! Hiljuti sai ta temaqa uulitsal kokku ja tegi tale selle 
kohta etteheiteid. Tal olla niivalju tegemist ja ei leidwat 
kudagi wäljaskäimisels aega, oli Susi kohmetult wastanud. 
Inge oli jahmatanud; ta märkas, et see wäbandus wälja» 
mõeldud oli. Aga mis wõis siis tõsiseks põhjuseks olla? 
Oli ta sõbrannat eht kudagi pahandanud? Omateada ei 
olnud ta seda mitte teinud. Ja ka kohtunik ise täis palju 
harwemine nende pool; üleüldse näis tale. nagu hoiaksid 
kõik inimesed kartlikult neist eemale. 

tale. * 5 

Märtsikuu jõudis lõpule. Kaubanõunik.<5ewibrecht oli 
oma abikaasaga Berlini jõudnud. Inge oli üksinda wane» 
mad raudteejaamast ära toonud, ja nad olid siis kõigepealt 
professori juure sõitnud. Alles õhtll eel läksid nad kahe» 
kesi koju. 

Grunow terwitas proua Kelmbrechti, kes nüüd mõni 
nädal tema külaline Pidi olema, peaaequ sttdamliselt. 

Õhtusöök läks lõbusas tujus mööda. Inge lobises 
kõige aja emaga, kellel tale ka n^ivalja jutustada o'i. See. 
juures ei pannud ta oma mehe liialdatud, peaaegu veale» 
sunnitud lõbusust peaaegu tähelegi. Aga proua Kelm» 
brechti eest, kes alati lõike hoolega tähele pani, ei jäänud 
see mitte warjule, ja seal wõtsid hirm ja mure tema iile 
wõimust. 

„Sinu mees teeb küll liialt tööd — ta paistab nii 
haiglane wäl»a." ütles ta Ingele, kui fee tema tuppa, mis 
tale magamiseks määratud, oli wiinud. 

„AH, ema, kas ka sina seda tähele panid?" küsis Inge 
kohkunult. „Sa ei usu, kui rohkeste muret see mulle 
sünnitab." 

„O ete teie arstilt juba nõu küsinud?" 
„See arwas, et Kans liialt tööd tegewat ja sellepä» 

raft närwiline olewat; suwel pidawat me wäikse re'su ette 
wõtma, ja siis muuttlwat jälle kõik heaks. Noh, ta peab 
küll wist üksinda reisima, sest — mina — mina tulen teie 
juure Mistroysse, ma —" 

Ta jäi kogelema ja peitis oma äkki punetama löönud 
näo ema rinnale. 

Ema ja tütar istusid weel weidi aega koos. enne km 
nad ööseks üksteisest lahkusid. Selle üle, mis tulewik neile 
head ja rõemustawat lubas, kõneledes unustasid nad kõtt 
mure 3>ansu varast sootuks. 

Lõikus oli, niipal'u kui professor praegu ette ütelda 
teadis, õnnestanud. Weel Pidi Kelmbrecht mõne nädala 
täitsa üksinda haigemajas lamades mööda fgatma, enne 
kui t<i jälle päewawalgust ja omakseid näha tohtis. 

Ühel õhtul istusid Inge ja proua Helmbrecht juttu 
ajades elutoas, kui korraga Grunow sisse astus. Ta oli 
parajaste wälja minemas. Tema kahwatu nägu andis 
isesugusest sisemisest rahutusest tunnistust 

„ M a pean ühe tähtsa asja pärast hädaste wälja mi
nema — ärge mind õhtusöögiks tagasi oodake." 

Ta astus proua Kelmbrechti juure, kellel ta kätt suud-
les, ja sellepeale Inge juure teiselpool lauda. Ta pani 
oma käe tema õlade ümber, tõmmas ta peaaegu tormili. 
selt oma rinnale ja suudles teda kirdliselt ja palawalt. 

„5,ans, ega sa mind ometi ära lämmatada ei taha?" 
küsis Inge naerdes ja püüdis ennast wabastada, aga Kans 
ei lasknud teda lahti. 

„Inge. kallis — ela hästi." 
„Sa jätad jumalaga, nagu tahaksid sa teise ilma sõita," 

naljatas proua Kelmbrecht. 
Wastuseks kõlas isefuguue, teraw naer. 
„Elage hästi jumalaga." 
Weel heitis ta korraks Inge peale pika pilgu — — 

weel wiiwitas ta ukse juures — — siis aga läks ta 
oma teed. 

„Ka«sul käiwad mõnikord niisugused weidrad tujud 
peal," ütles Inge. 

„3ah," oli prõua öõelmbrecht nõus, „ta näib tõeste 
õige närwiline olewat. Jumal tänatud, et ta aga mitte 
mimgune ei ole, et sina selle all kannatada tarwitseks. 
Ta õn alati õrn ja hea sinu wastu olnud, tas pole tõsi, 
Inge?" 

Inge punastas ja waatas maha. 
„Sul on õigus, ema — iseäranis esialgul ja — — 

nüüd wiimasel ajal." 
„ I a wahepeal mitte '<" 
„AH, rahamure ritkus sel ajal tihtilugu ta tuju. Õn» 

ueks on need ajad aga juba möödas." 
(Järgneb.) 



  
  

 

 
 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

  

Magus suutäis. 
•*',••• IM mc-^ t , 

Kui miss Parker koju tuli. 
M a r t o n H a w a r d i naljajutt. Tõlkinud «Im. 

1. 
Josef Reav seadis oma tühja karu raudteejaamahoone 

seina najale püsti, waatas taskukella ja läks jaamaesisele. 
Hallo, George I" hõikas ta jaama ainukest pakikandjat. 

„Kuda« käsi käib ?" 
„S0idate ära?" küsis fee imestunult. 
„(£\," seletas Josef, ,mo ootan kella kolmest rongi. Tu> 

l«b see warsti?" 
„Peaks küll warsti tulema, aga see ei tähenda weel, et 

ta ka warsti tuleks. Keda teie siis ootate?" 
„Orna pruuti ikka," wastas Josef lihtsalt. 
^Wõi n i i ! Sellepärast ongi teil äripäewa peale waata» 

mata rinnas lillenupp. Kas ta Londonis kusagil teenis?" 
„ Iah," wastas Josef Nead tähtsalt. 
„Ja miks teda lahti lasti?" päris pakikandja edasi. 
„Teda ei lastud mitte lahti, waid ta wõttis enese ise 

lahti, sest et isa peale täis, et ta koju tagasi tuleks. Ega ifa 
teda ära minnagi tahtnud lasta, muudkui tüdruk täis aga 
peale: London, London ja London. Wiimaks tüdineski wa» 
namees sellest jorinast ära." 

^Noh, ja nüüd wdtate teie tema muidugi warsti ära?" 
^Küllap wist. Meie asume Gteliga tema isa juure 

elama." 
„Noh, aga enam pole mul aega teiega jutw Puhuda. 

G»al tulebki juba rong." 
3« tv»»te WH«neM <ong juba raudteejaamale. 

«al,. *«. m 

Josef wahtis hoolega «õiidawilksatawate wagunite »l« 
naid, lootes, et ta eht oma pruuti juhtub silmama. 

Umbes pooltosinat reisijaid astus waguniteft wälja. 
Plltitandja wahetas masinistiga mõne sõna, astus siis 

pagafhiwaguni juurde ja tõmmas sealt wäikse reisukasti 
wälja. 

Josef Neavi näole ilmus ootufe»ilme asemele ärewu». 
Kvit mahaastunud sõitjad pöörasid wäljatäigu poole, peale 
ühe noore, toreda neiu. 

„Egas ta ometi rongist maha ei jäänud?" mõtles Josef 
ärewusega, kui tore neiu teda korraga hvitas. 

.Wirewafe päralt, hüüdis Josef, pärani silmil neiule 
imestanult õtsa põrnitsedes, ja wõttis isegi istet, et teda pa-
remine waadelda. 

„<5ee ju tema ongi!" otsustas ta wiitmaks. „6ee ju 
Etel ongi. . ." 

^Muidugi olen ma feel" wastas miss Parker, tema 
imestlemise üle nähtawaste pahandatud. 

Josef Neab pööras oma imestanud pilgu neiu moodsa 
kübara pealt tottupunutud juuste ta sealt edasi sügawalt 
wäljalõigatud bluusetaeluse peäle, tust ilus kael ja walge 
rind wastu waatasid; siis jälle kuue peäle, mis nähtawaste 
0ige tolkuhoidlitu õmbleja tehtud oli ja liitumisi niiwõrd 
takistas, et tui ta mitte parema külje pealt põlwest saadik 
lahti polets lõigatud olnud, siis küll miss Parker wististe 
sammugi astuda poleks saanud. 

„0 !* pomises Josef Neav wiimaks ometi lord meele» 
märkusele tulles. .Rõemustab mind wäga, et teid näha 
saan.. ." ja ta pööras oma pruudi poole, et tema ümbert 
kinni wõtta ja teda suudelda. 

Pruut aga astus mitu sammu tagasi ja ulatas tale 
ainult täe. 

^Awalikus paigas suudelda pole sünnis," seletas ta see» 
juures. 

Pakikandja, kes teda imestusega maadelnud ja ka wa-
hejuhtumist tähele pannud oli, naeratas pilkawalt, sülitas ja 
ruttas jaamaesiselt minema. 

Josef astus maaswedelewa reisukorwi juure. 
.On fee teie oma?" küsis ta. 
Iaatawat wastust saades, wõttis ta korwi õlale ja fam> 

mus wäljatäigu poole. 
„Aga kus siis woorimees on ?* küsis miss Parker, ringi 

waadates. 
„9B6i woorimees?" kordas Josef Nean wihaselt. „<£i 

siin pole mingisuguseid woorimehe teatreid ega paaleefi! 
See pole mitte London, waid sünnipaik, kus te terwe oma 
eluaja olete elanud. Ma tõin karu kaasa ja wiin sellega 
teie korwi koju, teie aga astuge jala. Nii sõitsite teie ju 
kuus kuud tagasi siit minema — just niisamuti." 

Ta wirutas korwi kärusse, wõttis selle aisad pihku ja 
asus teele. 

Miss Parker waatas aralt ringi, — ega teda ometi 
keegi niisuguses seltskonnas ei juhtu nägema, ja tõstis siis 
ka ise jalga. 

„Mits te kraed kaela pole pannud?" küsis ta korraga. 
„Ega siis täna pühapäew pole,— täna alles teisipäew l" 

wastas Josef Neav. 
„On aga õige weider meesterahwast ilma kraeta näha..." 
^Londonis. . ." Josef pomises midagi pahaselt, millest ta 

pruut oga õieti aru ei saanud. 
Tettis waikus. 
,Kui tühjad siin uulitsad on !" sõnas wiimaks miss 

Parker. 
..Waremalt, kui me neidsamu uulitsaid mööda ringi ja» 

lutasime, ei kurtnud te kunagi selle üle," wastas peigmees 
mõrudalt. 

„ Londonis aga on uulitsad alati nii rahwast täis, et 
seal liikudagi ei saa," jätkas mifs Parker. ^Tõllad, auto-
mobilid. . •* : 

^Wahest on teil ehk õige piinlik niiwiisi käru taga käia?" 
fdnas Josef pilkawalt. 

„Jah." tunnistas miss Parker pilkawalt. ,Londonis 
käib niiwiisi ainult lihtrahwas." 

Josef Reav peatas ja waatas miss Parteri peale. 
„&a minul on oige piinlik teie seltsis Ma," fvnas ta 
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lihwtiselt. „Ma kardan, et kõik endi ninad akendest wälja 
pistawad," lisas ta juure. 

Nn ta sündis. Kui nad alewitefe peauulitsad olid jõud-
mid, ei pistnud elanikud mitte üksinda endi ninad akendest 
wälja, waid jootsid isegi uste ja wärawate peale, et neile 
järele wahtida. 

Mida lähemale nad kodule jõudsid, seda enam ruttas 
miss Parker ette. tuna Josef Nead tutt maad taha jäi. 

Kui Josef Nead wiimaks käruga maja ette jõudis, roõt-
tis teda utse peal wana Parker nähtawas ärewuses wastu. 

^Suudles mrnd Lige külmalt," pomises ta, „ei malda» 
nud toas mitte silmapilkugi, sea! oligi ta juba köögis ja ku» 
sis, Mistarwis minu pastlad töögilaual wedelewad... küsis, 
millal ma wiimast korda habet olewat ajanud, ja seletas, et 
ta tühjast toast enesele „buduarl" tegewat. Laskis mind 
kohe oma juutfed ära siluda; küsis, mispärast ma seda hirm-
sat piipu tõmmawat, ja mitte sigarit, ei suitsetawat, nagu see 
Londonis..." 

„@eda ma juba arwasingi, et ta jälle Londonit meelde 
tuletab..." 

„Ia mis riided tal siig õige seljas on, Ioe?" kurtis 
wanamees edasi. „Kui ma naeru enam tagasi et 
suutnud hoida, sai ta wihaseks. Need riided on wist sak» 
sad tale annud. Ei nad wist ise neid hirmsaid asju enam 
tahtnud. Ja mis ta kõik ei kõnele? Räägib, et ta siin nüüd 
kõik Londoni wiisi sisse tabab seada. . ." 

„Noh, selle peäle kulub tal tüll rohkeste aega," sõnas 
Josef pilkawalt. 

Sel ajal pistis miss Parker oma pea ülemise korra ak> 
nast wälja. 

„3sa, ole hea ja ütle wärawa ette kogunud inimestele, 
et nad laiali läheksid!" hüüdis ta walju häälega. ..Meil 
Londonis ei tulda kunagi wõeraste wärawate taha kokku," 

Seda kuuldes pani rahwahulk wärawa taga hirwitama. 
«Ei, ei, enam ei suuda ma wälja kannatada," oigas 

Neav ja ruttas minema. 
2. 

Järgmisel päewal saj Josef Nead jälle oma tulewase 
äiaga katku. 

Mister Parketil oli nägu, nagu oleks ta parajaste ras» 
kest unest üles ärkanud. Tal olid pühapäewariided seljas. 

^Lähete teie kusagile?" kiilis Josef. 
„<£i," wastas Parker lühidalt. .Selles fee asi (ei-

fabki l" 
„Aga miks te pühapäewariided selga olete tõmmanud?" 

imestas Neav. 
„%a nõuab," sosistas Parker wastuseks, „et ma endale 

lõwa-kübara ja kindad peaksin ostma. M i n a peaksin lin» 
dad ostma I" 

^Aga kas ta latknahka.kingadeft ei kõnelenud?* 
^Need mul juba ongi." oigas wana Parker. „Ta tõi 

nad mulle kingituseks kaasa. Kui ma nad jalga tõmmasin, 
näis mulle, et ma neid enam kunagi jalast ära ei saa. nüüd 
aga ei suuda ma enesele ette kujutada, kudas ma nad jälle 
jalga saan. . ." 

„Mits te oma lõuga nii weidralt hoiate?" 
„Krae pigistab natuke," wastas wana Parker kaebli

kult. 
„Ia mõtlete teie kaua niiwiisi kannatada?" 
„Atman tale nädalaks ajaks wabadust, siis aga teen 

tale selgeks, et ta mitte Londonis ei ole. . . Meie peaksime 
midagi ette wõtma," lisas ta paluwalt juure. 

Kuid nädal kadus, ja ka teine, kuid miss Parker oli ikka 
weel hoolega selle tallal ametis, et majas kõike Londoni wiisi 
järele sisse seada. Juba üksinda see, et wana Parker iga 
päew kraed ja lipsu kandis ja kunagi ilma kuueta wäljas 
ei käinud, — juba üksinda fee oli alewikus elanikkudele suu-
reks uudiseks ja andis igasugustele juttudele põhjust. Teda 
igapäew paljaksaetud lõuaga nähes, ütlesid naljahambad, 
et ega habemenuga üksinda weel inimest herrals ei tee. Ja 
kui ta pühapäewa hommikuti kõrgete kontsadega lakknahast-
kingades kiriku läks, käis tal alati pikk rodu uudishimulikku 
hirwitajaid kannul. 

i Oli isa juba tarwilisea Londoni-wiisi järele Umber teh

tud, wõttis miss Parker maja ja oma peigmchz käsile. Nii 
keelati majas piibutõmmamine waljuste ära; unstlate tarwis 
määrati oma lindel paik; söögi ajal oli laud linaga kaetud; 
töötati waljud määrused wälja, kudas ja millal lahwlit ja 
nuga tarwitada. 

Nii läks paar nädalat mööda, ja wana Parker kaotas 
juba lootuse, et elu weel endistesse roobastesse tagasi wõid 
weereda. 

Seal tuli Josef Neav ü^el päewal wana Parkeri juure 
ja soovis temaga nellafilma all kõneleda. 

Nende jutuajamine oli haruldaselt tõsist laadi ja. kestis 
õ'ge kaua. Kui nad wiimaks üksteisest lahkusid, läks wana 
Parker lõbusalt Wilistades tuppa ja ei teinud tütrest toal-
jag,. 

3. 
Järgmisel päewal sõitis Josef Neav wara hommikul lu= 

sagile ära. Alewikus pääsid tema äkilise ärasõidu puhul 
igasugused jutud liituma. Kõneldi, et ta Londonist kirja ole° 
war saanud, milles teda tähtsa asja pärast ühe kuulsama 
adwokadi juure kutsuti. 

Sellest järeldati juba, et ta ootamata päranduse olewat 
saanud, ja see pärandus oli kord sada naelsterlingi, kord 
kümmetuhat, kord isegi pool miljoninaeljterlingi suur, — 
nimelt selle järele kui helde jutustaja oli. 

Kolm päewa oli Josef Neem ärasõidust mööba^ läinud. 
Seal sai miss Parker korraga temalt kirja. Ümbrikust 

wõis näha, et ta Londonis wiibis ja ühes toredamas wõe-
rastemajas asus. 

^Niisuguses wõõrastemajas elamine läheb aga õige kal
liks !"'tähendas miss Parker, ümbrikut waadeldes. 

„Kui ta aga seal siiski elab, siis täbendab fee muidugi, 
et tal fee wõimalik on," wastas wana Parker. „Tee parem 
kiri lahti. Mis ta seal kirjutab?" 

Josef wabandas kirjas, et ta nii ootamata wiisil, juma
laga jätmata, ära oli sõitnud ja lubas tagasi jõudes tõik 
ära seletada. Nüüd wõiwat ta ainult niipalju teatada, et 
ta ootawatalt suure päranöufe olewat saanud, mis teba pä
ris herrasmehets tegewat. Tal olewat hulk uudiseid, neist 
jutustawat ta aga alles koju tagasi jõudes. Nikaua kuju
ta gu tema pruudike enesele ainult ette. mis tundmus inime
sel siis on, kui tema esi°efiisa lord, päris eht lord, on ol-
nudi 

„Ma olen alati kindel olnud, et Ioe ikka aus ja kalli
meelne inimene on." lausus miss Parker õnnelikult. ^Mõtle 
ometi, tema esi»esiisa on lord l" 

«Ei ta enam meiesugustega tegemist taha teha.. ," sõ> 
nas Parker kurwalt. 

Järgmisel päewal teatas Neav telegrammiga, et ta 
kella-kolmefe rongiga tuleb. 

Wagunist astus see kord koguni ümbertehtud Josef Neav 
wälja. Peas oli tore sulega ehitud kübar, taelas tärgelda» 
tud manist ja heleoawärwiline lips ees, kirjud püksid ja 
moodsad kingad jalas N'ng kollased kindad käes. 

„0H, Ioe!" hüüdis miss Parker pool imestanult, pool 
ehmatanult. 

Josef ajas pea kukla, seadis monokli silma ette ja sõnas 
wenitades: 

*Aha! See olete teie, miss Parker! Kudas elate?" 
Ja ta ulatas tale kaugelt käe mustu. 
..Olete teie aga. . . toredaste riides. . ." lausus miss 

Parker, teda uudishimu ja imestusega silmitsedes. 
„<5ee on minu reisuülikond. . .* tähendas Neav hoo-

letult. 
„Aga. . . kas teie ei karda, et. . • et uulitsapoisid teid 

wälja naerawad?" ütles miss Parker aralt. 
..Katsugu nad aga mõisniku üle naerda!" wastas Nean 

ähwardawalt. 
„Teie... olete teie.. . mõisnik? Seda pole te mulle 

kunagi rääkinud! . '" 
„Ma ei teadnud seda ka ise mitte. Alles adwokadi laest 

kuulsin ma seda." 
Waikides sammusid nad edasi. Kui nad alewiku juure 

jõudsid, tulid neise Iosefi kaks wana tuttawat wastu, kes 
teda igast küljest wahtima jäid, ja wiimaks isegi ümber pöö-
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rasid ning neile järele hakkasid läima, feeiuures walju hää» 
lega tema toredust horutades. 

„Mul ei olfc sugusi hea.. ." sosista» miss Parker. 
.Pole midagi! Mis tühiasi lugu! Küll nad peagi minu 

ülikonnaga ära harjnwid SIUeiate, tudis esialgul teie üle 
naerd». nüüd aga pole enam wäga wigagi." 

„Ag x . . . aga . . . mina ei olnud mi . . . tore. . .* 
.Ecsste. Ma nägin moodilehes ül,e preili pilti. . . Just 

niisama riides, nagu teiegi. Tema kõrwal seisab pildi peäl 
noormees — wististe tema peigmees. Ja seal tellisin ma 
omale samasugused riided, nagu temalgi olid?" 

Ja uhtelr ning rahulikult wiis mister Neav miss Par» 
keri lema isa mojani. 

^Tere!" teretas mister Neav wanameest külmalt. 
^Tere tulemast, Joe," wastas wanamees. 
„Mi«ter Neav, olge head," parandas noormees teda 

külmalt. 
Mif« Parker astus ees tuppa, mehed tulid tale järele. 
Josef pani jällegi monokli silma ja sõnas, toas ringi 

waadates: 
„Kui weider fee tuba hulga aja takka jälle tundub ole° 

watl" 
^Weider?" küsis miss Parker terawalt. 
»Iah. peale wõõrastemajas elamist. Kui te näeksite, 

missugused toredad toad seal on !" 
„Mits te siis sinna ei jäänudki?" piuksus miss Parker. 
„Ma mõtlengi tagasi pöörata, ainult mõne aja pärast." 
^Kui ma Myd>Heimis olin. . ." algas miss Parker. 
„On fee siis London l" katkestas Neav teda põlglikult. 

„Ma elasin West'Endis. Kus wõite teie Londonist kõneleda, 
tui te seal pole elanudki" 

..Wahest jooksite ehk teed ?" küsis mister Parker, kella 
waadates. 

^Kella poole wiie ajal?!" hüüdis misler Neav pahaselt. 
„Kes siis sel ajal teed joob? Meil Londonis juuakse teed 
kella nelja ajal." 

„Meie jäime täna lõunaga weidi hiljaks," seletas mister 
Parker. „Mde sõime kella kahe ajal lõunat." 

„Meil Londonis wõetakse sel ajal einet," avastas mister 
Neav. 

„Teil Londonis!" kordas miss Parker wihaselt ja lah» 
kus toast, ust enese järele waljuste kinni lüües. 

Wandefeltslafed wahetasid rahulolewaid pilka. 
Istuti laua taha. Kõneles kõige aja mister Neav, kes 

ühtesoodu neile Londonist jutustas, ilma et ta oma isitlistest 
asjadest wähematki oleks teatanud. 

^London. . . London. . . London!" pahwatas wiimaks 
miss Parker. „<5ee jutt on minu juba täieste ära tüüda-
nud." 

..Londonis," jätkas mister Neav hoolimatalt edasi, ^wllib 
igaüks täieste omasuguste ringkonnas liituda, ja keegi ei 
topi ennast sinna, kuhu.. ." 

„Meie teame juba, kus meie koht on, ja ei topi oma 
nina mitte sinna, kuhu waja pole," sõnas miss Parker wi> 
haselt. 

«Selle ülikonna ostsin ma Londonist," tähendas mr. 
Neav weidi aja pärast. 

„Ja usute teie. et see tõeste moodne ülikond on?" tü« 
sis miss Parker umbusklikult. 

.Muidugi! Meie oleme kahekesi nüüd päri, moodilehe 
pildid, nagu teineteisele loodud." 

Miss Parker tõusis ülcs, waatles peeglis oma kuju ja 
jooksis toast wälja. 

„Ei mina taha sugugi moodilehe pildile loodud olla!" 
hüüdis ta seejuures tagantjärele. 

.Asi näib hästi minewat, sosistas wana Parker. 
Läks umbes ve»ltundi mööda, enne kui miss Parker, 

lihtsalt ja tagasihoidlikult riidessepandud, uueste tuppa 
astus. 

^Londonis. . ." sõnas Josef Neav, nagu juttu jätkates. 
„OI" oigas miss Parker ja halkas fööginõust loris» 

tarna. 
Kui laud puhtaks oli tehtud, waatas ta ringi ja hakkas 

tuba koristama ning asju ühest paigast teile tõstma. Siis 
peatas ta pilk seintele ülesriputatud lindikeste ja paelakeste 
peal, mis ta Londonist kaasa oli toonud. Weidi aega tõhk» 
les ta) siis rebis ta nad kähku maha. 

„Ärge teie arwake, et ma Lodonit järele tahan aimata !" 
sõnas ta seejuures. 

„N»H, muidugi mitte. Teie olete ju ainult Londoni ees» 
linnas elanud, mitte aga Londonis eneses. . ." 

„PoIe mul teie Londonit wajagi l" hüüdis miss Parker 
wihaselt. ^Mulle on ka küla hea küllalt/' 

Et oma headmeelt warjata, tõmmas mister Parker oma 
piibu ja tubakatoosi wälja. 

„Ega te ometi liht tubakat suitsetama ei taha hakata!" 
hüüdis mr. Neav pahaselt. „Lundonis ei suitseta keegi piipu, 
iseäranis weel naisterahwa juuresolekul." 

„Jfa suitsetab seda, mida ta ise tahab, ja seal, kus ta 
seda heaks arwab \" seletas miss Parker kangekaelselt. „Teil 
ei ole õigust teda sealjuures keelata l See pole teie asi !" 

„Aga kuda teie . . ." algas mr. Neav. 
«.Pole teie asi!" karjus miss Parker. ..Teie tulite siia 

ehtes ja säras nagu jaanalind ja peate meid tühisteks, nä-
rusteks olewusteks, sest et meie mitte Londonis ei ole. Teie 
waatate meie peale ülewalt alla . . ." 

„Ma arwasin, et see teile meeldib, kui ma niiwiisi kõne-
len," sõnas Josef Neav haawatult. 

^Kui te ise aru saatsite, kui rumal see kõik on!" 
„Asjalugu on nii; et ma wist warsti enesele naise pean 

otsima," ütles Neav. „Km ma weel teiesugune, tühine ini> 
mene olin, oli mul ükskõik, kelle ma naiseks oleksin wõtnud. 
Aga kuna ma nüüd mõisnikuseisusest olen, siis pean ma 
enesele kõrgemast seisusest natse otsima. See on küll täbar 
lugu," lisas ta ohates juure. 

Mvni minut walitses toas waikus. Siis sõnas miss 
Parker wärisewa häälega: 

„ 0 , kui kahju, et teie korraga rikkaks meheks saite. 
Mina . . . ma oleksin tahtnud, et teie ikka^^wanaks lihtsaks 

/ 
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Ioe Neaviks oleksite jäänud, nagu te waremalt olite, Ma . . . 
m a . . . " 

Seal lõi ta hääl wärisema ja ta jooksis toast wälja. 
^Asi on wist korras. Jae," sosistas wana Parker. „Ma 

arwan, see õpetus mõjus tema veale hästi." 
,Ma tulen pooletunm pärast tagasi," ütles mr. Neav 

ja läks. 
Tagasi tuli ta oma wanades tööriietes. Mister Parker 

lahkus diplomatiliselt toast. 
Miss Parker segas kohmetanult kaminas süsa. 
„Ega te wihane ei ole?" küsis Josef aralt. 
^Peaksin küll olema, aga siiski ei ole, Joe," wastas 

miss Parker pehmelt. „Ah, Ioe, alles siis, tui mulle näis, 
et ma teid jäädawalt wõin kaotada, sain ma aru, tui kallis 
te mulle olete. . . Teie õpetus oli mulle tõeste kasuks . . . " 

»Tasa. . . mitte sõnagi enam sellest," katkestas teda 
Nean „Istuge parem minu põlwe peale, ja kõneleme parem 
muist asjust." 

Seal, kus föda on. 
Seal, kus sõda on — kui palju on seal waheldust selle 

eluga, mis kaugel siit, kuhu tema kohutaw müra ei kosta, 
kus teda ta õiges mõttes ei mõisteta, temast aru ei saada. 
Juba mitmendat päewa püüab waenlane — peäle selle kui 
ta meie poolt hea keretäie sai — peale tungida ja arendab 
siis sellega ühes tugewat suurtükituld. Oi, missugune heli 
on sel' muusikal, mida kõrw kuuleb, ja missugune ilu neil 
piltidel, mis silm ühes sellega näeb. . . Wingudes ja sihife-
des, kui tõigekihwtifem madu. tuleb kuul — ja igaüks neist 
tui püüab sind tabada, sinu elu, mis weel, kõigi peäle waata» 
mata, armas on, endale ohwriks nõuda. 

Iga wähem kui loomake, iga wähem kui putukas, kõigil 
on elu armas, ja miks ei pea ta siis inimesel, kellel ülem 
mõistus, kes kõige loodusejõudude, kõige omast Väljamõel
dud abinõude juhtija ja walitseja on, seda olema. 

Pilwena lendawad jäätanud mullapangad ja lumi kõr° 
gele taewa alla, granadi koleda lõhkemise mõjul, õlekõrrena 
murdub põline mänd, mis tale takistuseks teele ette juhtu» 
nud. Puu, mis nii tugewalt, wõimsalt tormidele wastuvan» 
nes, oma latwa päikese poole sirutas, lamab nüüd abitult 
surnuna maas, jäme tüwi kildudeks lõhutud. Seal, kus 
faag ja kirwes tundidewiisi oleks töötanud, seda tegi nüüd 
sekundi jooksul purustaw kuul. Terwe ilm, terwe loodus, 
terwe ilus tlaarpuhas, külm, karastaw talweõhk kui oleks 
mingisuguse tugewa salajõu läbi mürisema ja keema pandud 
— näib kui ajaks altilma põrgulikud tondid seal peegeldama 
sinise taewa all oma tömbi sahaga surmale wagusi, elu püö-
rawa mulla alla mattes. Ja surm . . . kui niidaks terawa 
wikatiga patfusi kaarest lõhnawal luhal. Iga wikati löögi 
wuhinal tui langeks hulk õitswaid lillesi — lillesi, mis nii õr-
nad, nii ilusad . . . 

Tuleb öö. I l us faladusrikas talweöö. Pimedus katab 
kinni mustawa mantliga terwe llmv. Hiir magab metsas 
mätta all ja oraw, kes päewaajal lustikult puult puule 
hüppas, uinub oma pesas. Kusagil katuse räästa all tõm« 
bab ennast warblane külma mõjul surri ja wares nokitseb 
unise nokaga oma ärakulunud sulgi puuoksal. Tuul nutab 
õhkades okaspuude latwus, nutab taga kadunud lapsi, kes 
kord kauges nooruses wallatult halja muru peäl jooksiwad, 
kelle helewalgeid juukseid ta siis kelmikalt sasis ja poskeid 
punaseid oma siidipehmete kätega paitas. Nüüd on nende 
laste pead aga ajast mustaks ja murest halliks muutunud... 
See kõik on laugel ära siit. 

Kõue kõminana kostab suurtükkide õudne mürin ja tu-
handete wältudena sähwatawad nende aulised keeled vöpime» 
duses. On kui lendaksid lugemata meteorid, enestest fäde° 
meid ja tuliseid kiidust laiali paiskades; koledalt, läbilõika» 
Walt kaob mürisew heli kaugusesse. Tähed nutwad . . . Aga 
nende pisarad kuiwawad enne lumeks, kui nad maapeale 
jõudwad. Lund aga sajab Palju . . . 

Lund, tähti, pisaraid, werd — kõiki on küllalt! — Pi-
meduses wehtleb projhektor, nagu Põhjamaa imeline wirma» 
liste wiht. 

Põrguliku ilutulestikuna särawad raketid, kukuwad ja 
kaowad nagu langewad tähZd sügise-ööl. 

Muinasjutuline tore on lahingu<üö sõjawäljal, kuniks 
ful weel elu rindus tuksub, kõrw kuuleb ja silm näeb . . . 

Siin aga wõideldakfe wabaduse ja õiguse eest. Clu oma 
tõsidusega on siin. — Tuul wiherdab hangesse lahtist lund. 
Praksudes murdub külmanud puuoks, tavatult lõhkewa gra 
nadi killust . . . Minu pessimistlised mõlted aga purewad 
mind kui hullud koerad . . . 
14. 1. 17. Alex. Timm. 

Meie Matsi järgmine (130.) sõjauummer ilmub 
11. Weebruaril. 
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Hülgezaht. 
Velleft on juba wist mõni hea päew mööda, kui meil 

fee lugu sündis. Siis oli weel sügis, nüüd aga talw. Oli 
pilwes, fumpag'soe sügifepäew. Tuult ei olnud, siis oli mere 
pind wagane, nagu laul ütleb: kui wesi kausi sees. Niisuguse 
Vagase ilmaga ajasid end hülged kalda lähedu>esse liiwa» 
madalikule. Kui nööbid kerkisin nende pead weest wälja, ka» 
dustd aga kohe, tui mani trehwaw puu» ehk tiwitükk nende 
lähedale tukkus, mida kaldal olijad hulgana pildusid Lasti 
la püssi, tuid sellest ei olnud pnlju tulu, sest ütski kuul ei 
trehwanud marli ja elukas pistis oma peanupu kohe wee 
alla, tui laskmine ägedamaks läks. Umbes sülda 300 kal
dast eemal paistis weest wälia kiwi. Ja ühel niisugusel päe-
wal oli üks merekasg omale sinna kiwi otsa seisukoha wõt» 
nud. Juba peaaegu terwe i>äewa lamas ta seal. See tegi 
aga meie maakuulajatele suurt latsmise isu. Pauk käis paugu 
järele, aga kõik tühja — hülgele keegi pihta ei saanud. Küll 
proowilt kõhuli maas lasta, tüll püsti, tüll jala peält, küll 
muudeti pritselli.") küll lasti kogupaukusi — aga tõik tühja. 
Kuulid lätsid wiu ja wiu, küll üle, küll ette eht kõrwale. Ja 
kui üts kütt märki ei saanud, wõttis teine jälle püssi ja kat> 
sus oma osawust. Hülge aga lamas rahulikult kiwi otsas, 
keeras ennast seal üht°ja teistpidi ringi ja noogutas pead. 
Ei teinud sest wäljagi, et teda niipalju lasti. „Näe, siin ta 
on," sõnas üts ja teine, „ei saa külge, on tüll paigal ja näh-
tawas kohas." Wiimaks tuli keegi nupukas jahimees otsu» 
seie, et niisugune laskmine kõik tühi töö ja waimunärimine 
on. Tarwis kusagilt paat wua, siis paadiga ligemale sõuda 
ja siis lasta. Öeldud, tehtud. Kaldal, tuisuliiwas, oli wana 
kalamehe paat, feest jääd ja wett täis, külje peal suur auk 
— aga mis fee teeb . . . Mitukümmend kätt harasid wana 
äraiganenud sõiduriista küljest kinni ja tirisid ta nagu pool 
Vastutahtmist sügawamasse wette. Aerusi ei olnud, aga 
nende aset täitsid lauatükid. Kolm meest, kes endid kõige-
osawamateks laskjateks pidasid, asusid paati, paar tükki weel 
sõudjateks, ja fõit algas. Et mitte paadi küljeaugnst wett 
sisse ei tuleks, hoidsid tõik endid ühe külje veale; niimoodi 
nägi aga see sõit wäga naljakas wälja. Mul tuli meelde 
üts wana»naljafõna: „Iust kui silgupüti kaanega Punase me-
repeal." Et tuult ega laineid ei olnud, läks meestel sõit õn» 
nelikult. Ja kui juba niimoodi poolewahesse oli aerutatud, 
peeti seal kinni. Kütid seadsid püssiotsad üle paadi serwa 
ja sihtisid kõik ühte kohta — wist loomale otse südamesse. 
„Tu ld l " komandas wanem. Käis kogupauk. Külge tegi 
kiwi otsas mingisugust uitamise laadi häält ja kadus . . . 
.Wist trehwasid, ega ta muidu ei kisendanud," tähendas 
üks ja teine kaldal olijatest. Vahepeal oli aga kaldale sol
datist tui sipelgaid kokku kogunud ja uudisimulisi jooMs weel 
igaltpoolt juure. „Peatsid ometi ära tooma, saaks näha, 
missugune see mereloom õige on." kuuldusid kaldalolijate 
seast hääled. Nüüd jõudsid jahimehed kiwi juure. Kauguse 
pärast ei wõinud aga teegi õieti aru saada, mis nad seal 
tegid — kas said hülge katte, wõi ei saanud? Pikkamisi lau-
dadega wees folistades, jõudsid nad tagasi kalda poole. Uu> 
dishimulifed aga sirutasid kaelad õieli ja hüüdsid: „Noh, 
kas saite hülge maha? Kas on fuur ka?" . . Wastust ei 
antud mingisugust. Wiimaks — kui paat lähedale jõudis 
— ei maldanud üts uudishimulik enam oodata, waid kargas 
wette. Wesi üle põlwe, aga mis sellest, ta tahtis esimesena 
hülget naba. Paat peatas, madala wee pärast liiwasse kinni 
jäädes. Nüüd tassisid mehed hülge kui noore feakesika jal. 
gupidi kaldale. >,Hülge, hülge! Lasksid maha, toid ära!* 
karjusid tõik. 

Pilwena kogusid nüüd kõik laskjate ja jahisaagi üm
ber. Tõusis rüselemine, tõukamine, sest igamees tahtis esi» 
mesena teda näha. Waatjaid joolsig aga igalpoolt weel 
hulgana juure. ,Andke ruumi, kes juba näinud on, teised 
tahtwad ka näha!" kuuldusid tagantpoolt hüüded. Wii-
maks, fuure trügimisega, pääsesin ka esimesesse Platsi. Ehk 
mul, lu i mereäärsel elanikul, küll see enam esimene uudis 
polnud waadata, aga siiski ei olnud ka enam mitmel heäl 

") «pussi «abawuse kauguse muutmine. 

aastal näinud. Hülge oli noor poeg, raskuse järele arwata 
paaripuudane. 

Laskjad olid osawalt trehwanud, ühest küljest sisse, tel> 
sest wälja. Ja arwatawaste olid tõik kolm ühte kohta lask-
nud, sest h-̂ aw oli suur, terwe pahempoolne looma külg oli 
puru, osa sisiwndagi wäljas. .Mssugune pehme raswane 
kui siga, misiugused wiitsed imelikud jalad, missugune kas» 
simoodi pea, ja wurrudki nina all," imestand waaijad, sise» 
maalased. Mõned läkiio koguni Vaidlema. Üts ütleb: „Nahk 
on tal tolekallis. maksab 50 rubla." Teine: „Ta nahk ei matsa 
midagi, aga liha on tallis !" ..Kas teda siis süüakse ?" „Mui-
dugi süüatse!" Naer ruli peäle seda waidlusi kuulates. 

Ohtu jõudis uba katte ja ilm hakkas pimedaks mmema, 
enne kui waatajad harwemaks jäid. Siis wõtsid meie poisid 
ja lasid tal sisekonna wälja ja wiisid siig komanderile näha. 
Järgmisel päewal saadetud hülge linna, aga ma ei tea, tui 
kalli hinnaga ta seal maha müüdi. Muidugi wist hea raha 
eest nüüd lihakallil ajal. — Kusagil waidlefio aga weel kaks 
tarka omakeskil. „Ütle mulle, millega ta ennast toidab?" 
küsib üts. «Kaladega," ütleb teine. „Walel Tn murrab teisi 
lo^mi, vaneb ta inimese nahka, kui kätte saab!" „Inimese... 
See pisike loom? Suu tui tassil peas?" „Neid on ka suuri, 
just kui walustata!" Ei tea kui suure nad selle Valaskala 
arwasid olewat, sest seda polnud nad muidugi kumbti näi
nud. 

Ja wahel näeb ja kuuleb kohe nalja siin. 
20. 1. 17. Alex. Timm. 

Sõiameeste terwitufed. 
Meie, noored isamaa kaitsejad, terwitame peäle aastase, 

kaitsetraawis wiibimise oma wanemaid, wendi, õdesi, sugu-
lasi, tuttawaid, kaastöölisi, iseäranis ta noori Eesti neusi. 
Soowime ka wiimnstega kirjawahetust igawuse sunnil. 

Aleksander Salgust, ja Aleksander Kotto, Narwast, 
August Tentel, Tallinnast. 

Õiendus. 
Meie Matsi nr. 120. kus meie wiiuli»koori pilt ilmus 

on tähendatud, nagu oleks see minu juhatusel. See ei ole 
õige. Meil juhatab porutshik Weeber seda toori, ja on palju 
waewa ja kulu kannud, enne tui see elule tõusis. Meie toor 
(kwartett) tõutab hea eduga ja oleme ülisuurt tähelpane» 
mist ärateeninud. 

F. Bachmann. 

,Meie Matsi" 
tellimiste wastuwõtmine wältab edasi. 

Tellimise hind kättesaatmisega aasta» 5 c. 50 J., 
6 kuu eest 3 r. 3 kuu eest 1 r. 60 t Toime» 
tulest ise ära wiies: aasta» 4 «. 59 l., 6 kuu eest 
2 r. 39 l.. 3 kuu eest 1 r. 30 k. Ilmub iga lauväew. 
Adressi muutmise eest 10 kop. Adressi muutmisel ja 
tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada. 

TsimetAS ja ta l i tu»: 
Tallinna», harju ja Rüütli uulitsa nurgal nr. 46/1». 

,T«aduse" raamatukaupluse». 

Rahwa tähtraamat 1917. aasta jaoks. 
Kõige kasulikum ja tulusam tähtraamat maa« ja linnarahwale. 

Hind 10 ««p. 
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Seda ja teist lõjapäewUt. 
L u u l e t a j a d . 

„Mis! Sa oled luuletaja? Kas sa ammu juba luule» 
tajals haltasid?" 

„Õigust öelda, olin ma alati 'na pisut luuletaja. Päri-
selt luuletajaks hakkasin ma aga sellest ajast, mil meil see 
elutallldus algas." 

..Tarbeainete hinna kerkimine, mis lõigi meeli rvhub ja 
neid murega tulewikku waatama sunnib, tegi sind siis luu» 
letajats V 

»Ära imesta, aga fee on nii. Mis on — luuletaja? 
See on inimene, kes ettekujutusest elab. Waat', ma nii elangi. 
Ennemalt, tui ma ennast õieti weel ei tunnud, elasin ma 
nagu ldit mitteluuletajad. Toppisin kolmerublalise westi-
taskusse, lätsin trahterisse, ja olin kolme rubla eest söönud, 
ja joonud ja tulin woortmehega pealegi weel koju. Aga kas 
onfee nüüd ka weel wõimalik?" 

^Iah, nüüd on fee igal juhtumisel wäga raske." 
,Sellepärast peab ka nüüd igaüks meie seast luuletajaks 

hakkama. Ta peab eneses niisugust ettekujutuse wõimet aren» 
dama. et omale ette kujutada suudaks, nagu oleks ta Van» 
derb.lt, kes omale seda Wbu wõib walmistada, et anepraadi, 
siis, näituseks, matsaworsti ja teisa maiusasju maitsta wõib, 
mis praegusel ajal ainult miljardäridele kättesaadawad on. 
Meiesugune oga wõib praegu ainult luuletujutustega elut» 
seda."" 

,Hm . . J Wõib olla. sul on la õigus. Sellepärast ehk 
ongi wiimasel ajal nii palju luuletajaid siginenud. Elawad 
ettekujutusega, et neil koht täis ja pool seapraadi ja poolik 
makfaworst weel laual?" 

«Enesestki mõista. Kudas see waene inimene siis muidu 
omale nüüdsel ajal lõbu saab." 

S i s s e t u l e k u ma ks. 
..Tore asi see sissetuleku maks! Kas sa ei tea, kes esi. 

mesena sissetuleku matsu wälja mõtles? Kas mitte seesama, 
kes püssirohu üles leidis?" 

^Waewalt küll." 
^Anderikas pea on fee küll olnud! Aga mis sul on, sa 

oled nagu nukker?" 
„Mte asi mind lõbusaks peats tegema? Pohjusmõtteli» 

kult pean ma seda makiu küll kõige õiglasemaks makfuwõt» 
mise wiisiks, kuid tegelikult — anna andeks. Nii kui nii ri° 
pub hing paelaga kaelas. Waewalt toidad ennast weel. Ei 
tea kudas otS otsaga kokku saad ajada. Pealegi, nüüd peale 
jõulupühi on mul wiimane kui kopitas otsas. Aga seal weel 
— olge head, makske oma sissetuleku maks!" 

,Tühi kõik! . . " 
«Kudas nii, tühi kõik? Aga kas sa sissetuleku maksu 

määrusi wõi seletust lugesid ? Sest see seletus on ju nii laial» 
dane ja nõnda kokku seatud, et peaajud umbsõlme ajab ja 
nerwibaigeid tekitab " 

«Õige mul asjal" 
„Aga sa pead ju ometi teadma, kui palju, kudas ja kus 

kohta maksma pead? . ." 
»Ma ei ole nii uudishimulik. Kirjutan, et saan kolm-

kümmenbtuhat aastas ja las' nemad arwata maksu wälja 
kudas tahes. On neil selleks määrust waja teada — las' loe» 
wad määrusi. Kas wõi tõik peaajud neil segi mingu." 

„Nol), ja nõutakse sinu käest ka hea summa käimatum» 
netuhande pealt." 

^Esmalt saadawad nad mulle ametliku paberi, mille 
peäle on tähendatud, et 30.000>lise sissetuleku pealt tuleb 
teil nii ja nii palju sinna ja sinna maksta. Selle paberikese 
pistan omal rahakotti ja —jumalaga!" 

„9Joh, ja nõuawad sinu käest funniwiistl sisse. Müüwad 
enampakkumise teel . . ." 

»Aga mis nad nõuawad? Elan ma möbleeritud toas. 
Terwe minu warandus on fee pinsak, paar puksa ja siis weel 
fuwepalitu, wanamoodne juba." 

„flloh, ja mis himu on ful siis 30.000 M«3 anda?" 

   

   

 

Afrika iludus. 

»Aga wõlausaldus? Aga seisukord seltskonnas? Sest 
kui ma nii parajal juhtumisel ja parajas kohas näitan, et 
sissetuleku maksu kolmekümne tuhande peält maksan, mulle 
ufalbatatfe laenu kolmsada tuhat, miljon. Ma wõin teakui 
suureks asjameheks tõusta. Wõin rikka pruudi kosida, fas 
wõi krahwi tütre. Lõpuks . . . Ja mis sinuga rääkida l üli
tore asi — see sissetuleku maks. Anderikkam ülesleidus I* 

Gtrek. 

W e r i on paksem k u i wes i . 
Sõja ajal on nii mõnigi wanasõna oma tähenduse kao» 

tanud ja tuleb kolikambrisse heita. 
Näituseks: pista põrsas kotti, kui pakutakse. 
Ei leidu nüüd enam põrsa pakkujaid, ja nuruma pead 

enne tui põrsast näha tahad. Ka kottidest on suur puudus. 
^Päewaleht" omaltpoolt tunnistab wanasõna ^weri on 

paksem kui wesi" tühiaks. kui kirjutab: 
Kadrinast. Wohnja mõisa müüs tema omanik N. 

Koch 15. now. 19 6 eestlasele hr. Reinbergile, kes ka kohe 
müügi päewast peäle walitsema hakkas. Hr. Koch pidas 
mõisat ligemale kolm aastat ja oli wastulelik oma tee» 
nijatele, iseäranis sõjameeste perekondadele, kes tema 
käest said prii korteri, kütte, piima ja ka odawa hinnaga 
wilja jne. Käesolewa kuu fees keelas uus omanik fõ« 
jameeste perekondadele piimaandmise ära, kütte lubas, 
mille aga nad ise peawad mõisa metsast karjama ja 
wedama, selle peale waatamata, et paljudel see laste 
pärast kudagi wõimalik ei ole. Müügipäewast kuni 
keelupäewani sõjameeste perekondadele wäljaantud piima 
eest pandi arwe uue mõisaomaniku poolt wanale wälja» 
maksmiseks, kes ka muidugi seda nõus oli maksma. 
Jääb ainult weel oodata, millal wanasõna „kellel wägi, 

sellel wõimus, kellel kukkur, sellel kohus" oma tähenduse 
kaotaks. 

Ajakohane raamat 

Msu«sport 
Lihtjooks, tiirjookS, kunstjooks, jäätants. 53 joonistusega' 

Hind 40 top. 
2abu „H e a d u s e" kirjastus^ Tallinnas. 
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Wöiftlejad. 
Tuba oli külm, kui jääkeller. Roostetanud raudahi la-

mäs, Üts jalg äraldüdult niiskes nurgas .küljeli maas ia 
pikk toru, mis poole suitsu läbi wigase korstnasala ülemise 
korra peäle wiis, ripnes kui määratu viip korstnajala küljes. 
Kuldraamiga pilt kõlkus mädanenud nööri otsas, üleni walge 
kõrroga kaetud, nii et Theodor Tahweli näopildist ainult 
kullatud lipfundel wälja paistis. Seintelt maha ripnewad 
taveediräbalad laitwad õue peält läbi seinte wabalt pakast 
sisse, mis aknad isegi seestpoolt siiruwiiruliseks wärwis. 

Herra Tahwel ise oli waiba all juba ammu ülewal, aga 
eila õhtul oli ta omast toast niisuguse mulje saanud, et kui» 
dagi nina waiba alt wälja ei söandanud pista. Silma ette 
ilmusiwad küll kohutawad piidid< kontorist, kus iga hiljaks» 
jäämist 25 topituga trahwiti, kuid külm surus läbi õhukese 
waiba nii hirmuäratawalt. et isegi see kõige suuremat jõu-
pingutust nõudis, kui ta käe poolest saadik waiba alt wälja 
lükkas. Ct aga Täiturult ostetud poolkantud särgid just ise» 
äranis soojad ei ole, sellepärast tungis külm ka mööda wäljc.-
pistetud kätt üle terwe ihu ja sundis Tohwelt õudse wõpa» 
tufega kätt waiba alla tagasi tõmbama. 

Kui mõnus oleks terwe päew waiba all lamada ja oma 
organismusest mitte jupikestki näidata! Ehk oleks jälle mõni 
puuhalg, seaks siis wigafele ahjule tule sisse; kuidas siis tuba 
sooja, mõnusat suitsu täis hoowad! Ehk oleks mõni wana 
raamatki, teeks ometi ka natuke suitsu! Aga see oli juba 
ammu, kui ta wiimase raamatu leegi paistel mõnudust mai» 
ses ja puuhalge noh! . . 

Aga tont wõtku, ehk ei olegi nii külm, teine kord aina 
paistab nii. Ega see ahi siis nii kaua pole kütmata olnudki l 
I a Tahwel hakkas ettewaatlikult pead waiba alt wälja lük
kama. Pikkamisi ilmus paljas pealagi, lame otsaesine, siis 
nina ja . . . Siin kohal oleks Tahwel heameelega kogu selle 
kupatuse waiba alla tagast tõmmanud, poleks ta silmad mitte 
köigeefiteks kella peale peatama jäänud, mille härmatisega 
kaetud „sihwerplaat" kohutawat nummert näitas. Jälle il-
mus kohutaw kontor täies omas suuruses silma ette . . . 

I a omale ettekujutades. et ega fee külm iseenesest nii 
paha asi ei olegi, et ta teinekord terwisele wäga kasulik wõib 
olla, näituseks hommikust õhtuni sabas seiswatele pereema
dele, wabises Tohwel woodist wälja, otsis pulsid woodi otsast 
ülesse ja tõmmas need kui jäätükid jalga. 

Arusaamata tundmus wõttis terwes kehas maad. Nagu 
oleks tahtnud weel pakasemasfe tungida, et weel külmem 
oleks, ja nagu oleks tahtnud, kas wõi köetud ahju pugeda. 

Saapaid jalga ja pinfakut selga ajades, waatas ta, 
üleni wabisedes, aknast wälia. Öösel oli wist tubliste lund 
winud: kõnniteede äärsed olid warastest kojameestest wärs-
ket lund täis kuhjatud ja katusel olid selgeste näha Warb
laate wärsked jäljed. 

„Neetud tuba! . ." pomises Tohwel. ,Wäljas on mui« 
dugi soe, aga see siin ajab külma wälja, kui . . .* 

Tohweli pilk jäi uulitsal järsku millegi peäle Peatama. 
Keegi suures kasukas isand läks parajaste akna eest mööda 
ja wist oli külm ta nina, mida kasukasse mässida ei saa, 
mesiseks teinud, et ta pahemast taskust ninarätikut kiskus. 
Ühes taskurätikuga ilmus aga ka mingisugune must asi näh-
tawale ja jäi nawkeseks ajaks tasku ääre peäle seisma, kui 
aga herra hirmsa vuristamisega nuuskama hakkas, kaotas 
ta tasakaalu ja kukkus lumehange. 

^Rahakott!" sähwas läbi Tohweli terwe keha. .Raha
kott! . ." 

I a kogu külma walu unustades, haaras ta mütsi laua 
peält ja paiskas oma külmetanud keha uulitsale. 

Herra kontoriomanik SC., kes herra Tohweliga kõrwuti 
majas elas. ajas ägades ja puhkides linnunahkset kasukat 
selga, natuke tumedaks löönud aknast wälja waadates. Ini= 
meste kogud, kes kõrwu ja ninafi kinni hoides, külma käest 
ärapääseda püüdsid, sünnitasid tale iseäralist rõemu. Nagu 
oleks tahtnud naerda nende häda. kus tal üle kõrwade ula-
taw linnunahtne müts peas ja samasugune kasukae selgas 
oli. I a ta naerataski, pealmist mokka inetult kuni ninani 
tõstes ja nina aknale lähemale pistes. 

Järsku jäi aga naeratus seisma ja näole ilmus tõsine, 
ahne ilme. Keegi herra, kah linnunahkfes kasukas, astus 
mööda kõnniteed, pahema käega taskust ninarätikut tõmma» 
tes. Kuid ühes tassurätikuga ilmus ka mingisugune must asi 
nähtawale, jäi natukeseks ajaks tasku serwale peatama, kui 
aga herra hirmsa vuristamisega nuuskama hakkas, kaotas 
ta tasakaalu ja kukkus lumehange. 

^Rahakott1* pomises R. „Hm . . . keskmine herra, ega 
see tühi pole . . . " I a rebasenabtset mütsi üle kõrwade 
surudes, astus herra kontoriomanik R kõikuwate sammudega 
uksest wälja. 

Siniseid käsi taskutesse toppides, jooksis herra Tohwel 
üle uulitsa. Ta pidi juba teise kõnnitee peäle astuma, kui 
korraga Pilk millegi veale seisma jäi. Ta pigistas silmad 
koomale, lükkas juuksesalgud silmade eest ära, oga tema, mis 
tema! Mütsi alt paistis küll ainult nina wälja, kuid fee 
nina oli tale nii tuttaw, nii üleliia tuttaw l 

Tohwel jäi minutiks liikumatult seisma. Kuidas nüüd 
minna tema silma all lumehange sorima, teab, mis weel 
mõtleb! Tagasi ka ei saanud enam minna, tuli teine kui 
kontawagun ligemale. 

„Neetud l . ." pomises Tohwel, tõstis siis oma peakatte 
kõrgele ja ütles nii alandlikult, kudas wõis: 

^Tere herra l . ." ja astus siis suurte sammudega edasi. 
„Kui ta silmapiirilt kaob, küll'mulsiis aega rahako'ti tuustiba!" 

Herra R. pomises midagi oma kasukakraesse. waatas 
natuke aega Tohweli kõwerale kujule järele ja astus siis 
kõnniteele. „Ta wist nägi ka rahakotti . . . no, noh . . . 
waatame järele! . <" 

Tohwel sammus kaunis tükk maad õnnelikust lumehan-
gest eemale ja keeras siis järsku ümber. 

,.N—näh! . . . Tuleb wastu . . . Ümber keerata. . . 
naa näai juba . . . Mis siis • . . lähen wastu, ega sodiks 
ikka teel . . / 

Toomel püüdis tähelpanematalt mööda lipsata, kuid 
herra TL pidas teda turja häälega kinni: 

„Miks fa tööle ei lähe? . ." 
„Hm . . . m . . . Tere herra! . . . Ma . . . ma . . . 

Kalberg käskis mind oodata, pidime koos minema . . ." 
Tohweli silmis helkis rõemufõde, et ta niisuguse toreda 
mõtte peäle oli tulnud. 

„§a . . . ha . . ." 
Tohwel läks mööda. Herra keerutas kepiga. „Noh, 

wennas . . . Eks me näe. mis alla annab, kas mu kasukas, 
wõi su paljad augud, kus tuul kui sõelas wihistab." 

Kui Tohwel ümber keeras, nägi ta herrat jälle wastu 
tulema. 

^N—näh . . . Ta nägi wist ka oma aknas t . . . No 
neetu . . . Aga sa juba ei saa . . ." Ja sammus edasi. 

Juba mitu korda olid nad teineteisest mööda sammu-
nud. Herra naeris oma kasukasse, kuna Tohwelil ikka taba-
ramaks hakkas minema. Külm oli wabalt ta keha kallal, ja 
see oli juba nii tuimaks muutunud, et ta isegi ei tunnud, 
käis ta maa peäl, wõi hõljus ta õhus. Silmade ees hakkas 
kõik nagu siniseks minema ja nagu oleks kõik majad külma 
rõhumise all ikka madalamaks ja madalamaks wajunud. 

„OIgu . . . aga neetule ma alla ei anna." Ia 
sammus edasi. 

Korraga waldas Tohwelit imelik tundmus: kehas tõusis 
niisugune palawus, kui oleks kesk-fuwi olnud. Ta wõttis 
mütsi peast, et tuult teha. Silmade ees läks J kõik kirjuks. 
Puud olid lehtis, maad kattis haljendaw rohi ja suur. natuke 
wiltune heinasaod seisis kesk uulitsat, kolme jalaga ahi selle 
otsas . . . 

Palawus aga tõusis. Waewaga wedas ta jalgu järel 
ja oleks heameelega rohu peale maha istunud, kuid . . . 

„Aga neetule ma alla ei anna! . ." 
Siis tõusis kole tahtmine palawuse pärast riideid'maha 

wiiata. Wärisewate kätega hakkas ta nöõpa lahti tegema, 
sellejuures lõi tal tuline tusk pähe, silmad läksid nagu tina 
täis, jalad kisuti ülespoole ja ta kukkus lumehange, mitte 
häältki tehes . . . 

Herra 96. naeratas, astus Tohwelt juure, torkas teda 
kepiga, lõi siis käega, kahmas midagi maast ja astns suurte 
sammudega kontor» poole . . . Ri t«. 

\ 
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Kaupmees Itron Mitsraim. 
N i c h a r d C h a r l e y jutuke ^Tallinna ärimeeste elust. 

Ühte wähekäidawasse uulitsasse Tallinnas oli asutatud 
wanaraua kauplus. Poes olewatest kaupadest wõis kõige* 
pealt nimetada suurt letti, mille peal mõned roostetanud 
naelad; siis kitsas r i iu l tagaseinas, mille peal roostetanud 
kirwe»; siis kokkupandud raudwoodi nurkas. 

Tühjus oli igalpool, aga iseäranis noore kaupmehe tõ
hus, kes nukralt leti taga istus ja midagi ootas. Ta nägu 
oli kitsa ja terawa loua ning otsaesisega profilis kui sirp, 
kuna suur nina külmast mustakas-roheline kui wana soola» 
tud kurk. Mustad juuksed olid olid- fasis^kortsus otsaesise 
üle ja mustade, tugewate kulmude alt waatasid kaks pruuni 
silma, kui kats wäikest põdraluust westinüöpi. 

See oli wanaraua kaupmees Itron Mitsraim. 
Ta tõstis omad hiiglasuured kondised käed leti peale ja 

surus pea nende tui tangide wahele. Ta ohkas sügawalt, 
kuna ta süda õõgus tui tuliseks aetud prefsraud walust 
ja kadedusest teiste wanarauakaupmeeste wastu, kes ltthikse 
ajaga rittats said. 

Aga Irron oli waene, kuigi ta osawamatest kaupmees
test oli. Ta oli wäljadppinud kusagil Satsa rauakaupluses 
ja teda heideti sellitsfaamise puhul sealt wälja. Naljaheit
mist põhjendati tema voaba ilmuwaatega. See waba waade 
seisis selles, et ta kaupluses eestlasega Eesti keelt kõ aeles, 
wenelasega Wene keelt ja juudiga Juudi keelt. Ta oli siin* 
dinud ärimees, aga selles kaupluses ei hinnatud teda. 

Siis oli ta asutanud wanaraua kaupluse. Aga pood 
oli tühi tui tõhtki, sest kauba eest, mis toodi, taheti raha. 
Aga tust pidi waene Itron raha wõtma? Ka wõlgu ei an-
tud talle. Wana raua eest peab sularahas maksma. 

Uks läks lahti ja poodi tuli ilusas riides daam. Daami 
silmad särasid tui kaks tähte, tui ta Itroni peale waatas. 
Siis waatas kauplust laest põrandani. Walitses piinlik wai» 
kus, enne kui daam ütles: 

^Tere, herra Itron Mitsraim!" 
..Tere, preili Maaka Saawit!" 
Olgugi, et Itron Maakat armastas, siiski soowis ta see-

kord ärakaduda kui tuline tina, mis tuhka on kukkunud; ta 
tundis häbi sarnase kaupluse omanikuna. Ta oli Maata 
Saawitiga hiljuti tuttawaks saanud, teda armastama hal» 
kanud ja teda naiseks lubanud wõtta. Aga sellest äranee» 
tud wanarauakauplusest ei olnud ta sõnagi lausunud. 

„Se« on teie kauplus?" päris Maaka. 
„Ia, fee on minu pood." 
^Ma käisin tädi juures, kes siin uulitsal elab," tõne» 

les Maata, „ia tädi palus mind tale tosin wäitfeid raud» 
naelu tuua.„ 

«Uusi?" 
„3°." 
„Otfas." 
^Lubage siis wanu." 
„Ma wanu naelu omas kaupluses ei pea." 
„So. Missuguseid teil siis on?" 
^Niisugused." 
Itron näitas letilolewaid kõweraid, roostetanud naelu. 
Keegi närus riides hulgus tuli kauplusesse, waatas alt-

kulmu Maaka peale, tõmbas hõlma weidi lahti ja näitas 
Itronile midagi. 

„Rubla, ainult rublal" mõmises ta. 
„Ma seda ei tarwita," wastas Itron. 
„Aga teil ei ole ju teist sarnast," kähistas huigu» ja 

riiwas altkulmu ringi. 
„Ma ei tarwita seda siiski." 
„Teie ei tarwita kunagi midagi, sest teil ei ole raha, 

räpane itske l" 
Hulgus läks wihaselt wälja. Walitses waikus. Siis 

ütles Maaka: 
„Teie ei osta ja ei müü, mis juut te siis olete? Ja ise 

palusite mittu kätt. Mis oleks teil minule anda, kui ma teie 
naiseks saatsin?" 

Itron tahmas: 
..Musu." 

 

Ai , külm l 

„Et teie peäle musu mulle midagi ei wõi anda, siis ei 
wõi ma end ka teie naiseks anda. Loodetawaste ei näe meie 
teineteist enam. Jumalaga!" 

Ja Maaka läks. 
Itron waatas tale enesetapja Pilguga järele ja sosistas: 

„0tfas!" 
Siis langes kummuli leti peale ja nuttis. 

* * 
* • 

Õhtul astus poodi keegi sinise kuuega mees. Kuub all 
suurte wasknööpidega ja mehe olek austustärataw, Imestu» 
sega waatas Mitsraim seda meest oma punaseks nutetud 
silmadega ja tahtis öelda, et tal midagi müüa ei ole, aga 
sundis end siiski waikima. 

„Teie olete I t ron Mitsraim?" küsis wõeraa 
..Ja."' 
„M« olen IngNse konsuli juures teenriks," kõneles wõe-

ras. «Herra konsul palus teid oma juure." 
I t ron imestas. Ta ei olnud inglane. Mis tahtis konsul? 
^Millal wõin ma sinna tulla?" 
„WSite igal ajal tulla." 
..Siis tulen kohe." 
Itron pani kaupluse ukse lukku ja läks teenriga. Peagi 

olid nad kohal. Peale teatamist paluti Mitsraim wastu» 
wõtmise»tuppa. 

Pügatud näo ja peente, teineteise wastu liitsutud huul« 
tega konsul andis Mitsraimile lahkelt kätt ja ütles: 

«Ma sain Londonist kirja, milles herra Mitsraimi päri
jate kohta lähemaid teateid nõutakse. Teie onu on ärasur
nud ja paar miljoni järele jätnud. Ta on Tallinnas fün« 
dinud ja, nagu ma järele kuulanud olen, ei ole siin enam 
teist Mitsraimi." 

Sarnast asja oli wõimata uskuda. Ta on kindlaste 
ogaraks läinud, fee konsul. 

„Ma julgen loota, et teie weel paar korda minu juure 
astute, enne kui teil ärareisida tuleb." 

I tron mõtles. Siis aga tuli tale meelde, et tal mingi' 
sugust onu ei ole, s. »., onu oli tal küll olnud, aga ta oli 
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Tark naisuke. 
» i X I | ! . W ' i j . i • m . u i >,,,,, , 

,5kuuled sa, on see tõsi, et ma selle aparadi Naafi 
peäl, jalad püsti, olen?" 

,No muidugi, kallim." 
^Niisugusel juhtumisel ei aita palitu Ütsi, waid seo mul 

ta kleit alt jalgade ümbert k i n n i . . . siis on wiisakam." 

kümmne aasta eest ära surnud ja puhkab praegu Tallinna 
Juudi surnuaias. 

Aga Itron ei kaotanud oma ärimehe rahu. Tal tuli 
suurepäraline plaan pähe. O. warsti näewad nad käik, mis 
mees ta on, iseäranis aga Maata! 

Ta ütles konsulile järgmist: 
^Kahjuks on afi niisugune, et, ehk ma küll miljonite 

pärija • olen, ei ole mul aga täna midagi süüa. Kui teie 
kirjaliku tunnistuse annaksite, et minu onu Londonis ära 
suri, siis wõin ma ehk senikaua elada, tui päranduse saan." 

„£eic tahate laenu teha?" 
»Ia." i 
Konsul mõtles, wõttis sule ja kirjutas ning stembelbas. 

Giis andis tunnistuse I t ron i katte. 
I t ron tänas ja lendas kui tuul uksest wälja. 
Kõigepealt läks Itron „ tuttawa fuurekaupmehe juure 

ja tegi määratu tellimise. Ärijuht waatas tale alguses taht-
lafelt õtsa: tal oli siin wana wõlga. Itron tõmbas taskust 
tähtsa paberi wälja ja lõi sellega ärijuhile wastu nina See 
luges imestusega ja soowis õnne. Aga kui Itron lahtus, 
sus päris ta, kas Itron wahest midagi ei unustanud tellida. 

Rüüd käis Itron weel teises kaupluses ja tegi weel suu» 
rema tellimise. Kui ta tähtsa tunnnistuse ette näitas, ta» 
heli teda kaupadesse uputada. 

Itron ruttas rikka tädi juure ja näitas tale tähtsat do» 
tumenti. Tädi pakkus tale kohe kakskümmend tuhat heade 
protsentide peäle, kuna tal enne kunagi kopikut ei olnud. 
Itron wõttis laenu wasw. 

Weel selsamal päewal üüris ta kõik tühjad äriruumid 
W. uulitsal omale. 

Järgmisel päewal oli ajalehtedes: 
»Wanaraua kaupmees I t ron Mitsraim päris omalt onult 

Londonist kolm miljoni dollarit." 
Kust see teade lehtedesse sai, seda I t ron ei teadnud. Wist 

oli mõni ajakirjanik sel ajal kusagil poeS olnud, kui ta kaupa 
tellis. 

Vee oli kui elektriwoolus, mis kõigi kaupmeeste, agentide 
ja proowireisijaa ajust* süütas: tõik jooksid I t roni juure tale 
oma kaupa taewani ülistades. Ja tõik pattusid tale nõnda 
palju wõlgu, kui tahab. 

, Ja I t ron tellis, tellis: ta asutas weel paar kauplusi' 
V Järgmisel päewal , l i jälle ajalehtedes: 

^Miljonite pärija I t ron Mitsraim on omale Tallinna 
mitu suurepäralist kauplust asutanud, mis oma toredusega 
meie linnale auks. (Soowime noorele ärimehele õnne." 

. Aga proowireisijate ja agentide arw kaswas kahe-
kordseks. 

Itron unusta» oma päranduse ja Maata. 
* * 

* 
Itroni kauplused olid rahwast tungil täis; ta kauples 

nüüd ühes kaupluses päewas rohkem tui wanaraua poes 
aasta jootsul. Ta tegi kawatsusi uute kaupluste asuta-
mlsets. 

Aga ajalehtedes seisis: 
« M i l j o n ä r Iiron Mitsraim kawatseb W. uulitsal 

pashoshi ja ermitashi ehitada." 
See oli tdige suurem retlam, mis kunagi waja: paljud 

tahtsid miljonän näha. 
Aga tui Itron ühel päewal kaupluses konsulit nägi, tä« 

henda» see, et tu weel midagi lindlat Londonist ei ole teäda 
saanud, London on kaugel ja tiriawahetus tesrab kaua. 

* * 
Ühel päewal tuli Mitsraim! peakuplusesse Maaka Taä« 

wit ja palu» I ironit näha. 
I t ron tuli. Tal oli uus ülikond seljas, westi taskust 

rippus pats kuldkett ja käes hiilgas suurepäraline priljant. 
Ta silitas lõhtu ja tal olid ta toit muud fuurtaupmehe tun-
demärgid. 

Maata ei waadanud sugugi pilkawa muigega ringi nagu 
kord wanarauataupluses, olgxgi. et nüüd tdtt riiulid kaupa 
täis ja kaupluses palju w»a>.amlsewäärilift olt. 

^Tere, herra Icion Mttsraiml" 
„Tere, preil. Maata Saawitl" 
Naitus. I t ron Rutas tdhtu ja küsis: 
„%eie \ootoite midagi?" 

(£i." 
^Mlks siis kauplusesse tulite ?" 
Maata punastas. 
»Ma saadan poisi," ütles Itron „ftui teil midagi osta 

on, siis awaldage end temple " 
Ja I tron läks faafa juure. 
Maata astus kauplusest wälja. 
Ja nuttis. 

* * * 
Pooleaasta pärast tuli ühel päewal kauplusesse jälle 

suurte, wasknööpidega teener ja andis ühe kirju Itroni kätte. 
I tron pani tirja kõrwale ja kauples edasi. Õhcul luges ta 
aga kodus kirjast järgmi t : 

„Herra I tron Mitsraim! Nagu nüüd selgus, juh-
tus minul wäike eksitus. M i l j o n i t e p ä r a n d a j a 
e i o le I t r o n M i t s r a i m w a i d K f i t r o n K i t S -
r a i m . Vabandades konsul L. P." 
I t ron naeris ja täristas kirja katki: ta oli pooleaas» 

taga peale uute asutatud kaupluste miljon puhast kasu 
saanud. 

Ja I t ron hakkas mõtlema, lellel oleks hea laasawaraga 
tütar. 
3. 1. 17. 

IlmuS trükist 

„Teadufe" tähtraamat 
1917. a. peale 

VI aastakäik. Kõigekasulikum ja tulusam maa- ja linna-
rahwa tähtraamat. Sisuks peale harilikkude kalendriteadete, 
juhatused aednikkudele, linnutaswataiatele, mesinikkudea ja 
jahimeestele iga kuu kohta; tülgehattawad haigused ja 
nende wastu wõitlemine; ühistegewus; kudas ja tui palju 
peame meie sööma ja söömiselunst. 

Hind 30 kop. 

«aada igas raamawkauplufss. Pealadu ^Teadns" Tallinnas. 
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Läks ära. 
V e n e k e e l e s t E. R. 

Pole unustanud. 

Gäüdi lõunat. Mees pani sigari põlema ja heitis laisalt 
sohwa peäle lttljeli. Naine istus ta lähedale ja hatkas ta» 
sakest lauluwiisi tutrutaa. . . Mõlemad ulid õnnelikud. 

^Jutusta midagi". . . aigutas mees. 
, „Miba ma sulle jutustan? Mh. . . Ah ja ! Oled sa 

kuulnud ? Sofia Oturtowa läks selle. . . kudas ta nimi nüüd 
o l i . . . von Trambile mehele! Waat', kus loll temp on!" 

.̂Milles stm siis lollus on?" 
„Aga Tramb on ju kelm! Ta on ju niisugune päewa» 

waras . . - niisugune südameta inimene l. . . Aususe wärd-
jas! Oli trahw: juures walitsejaks — sai rikkaks, nüüd 
teenib raudtee peal ja warastad. . . Õe riisus waeseks. . . 
Ühesõnaga, päewawaras ja kelm. Ja niisugusele inimesele 
mehele minna?! Temaga elada?! Ma imestan! Mina 
ei õieks lüll mitte mingil tingimisel niisugusele isikule mehele 
läinud! Wõi oleks ta miljonär olnud! Wõi ilus, nagu ei 
tea mis, ma oleks fülttanud ta peale. Ma ei wõi omale 
meest«telmi ette kujutadagi!" 

Naine tõusis ülesse ja sammus ärritatult toas edasi' 
tagasi. Silmad läikisid tal wihast. Nagu näha, oli ta wiha 
õiglane. . . 

„See Tramb on niisugune elajas! Ja tuhatkorda lollid 
ja wastitud on need naisterahwad, kes niisugustele inimestele 
mehele lähewad!" 

„MH . . . nii. . . Sina ei oleks muidugi läinud. . . 
Mh jah. . . Aga kui sa praegu teada saatsid, et mina nii
samasugune . . . kelm olen, mis sa siis ütleksid?" 

„Mina? Ma jätaks sinu maha! Ma ei jääks,enam 
sinuga mitte üheks minutikski siia! Ma wõin ainult ausat 
inimest armastada l Kui ma teäda saaks, et sina sajandikugi 
sellest teinud oled, mis Tramb, siis sa mind enam ei näeks! 
Ma ütleks sulle silmapilk: Jumalaga! 

„Nii. . . Mh. . . Wõi niisugune oled sa. . . Ja ma ei 
teadnudki. Ha—l)a~^a. . . Waletad ja ei punastagi!" 

„Ma ei waleta iialgi! Katsu korra mõnda alatust 
korda saata, siis näed!" 

„Mis ma sellest tatsun? Tead isegi.. . Ma sinu von 
Tramdist puhtam ei ole. . . Tramb on taskuwaras mõrd-
lemisi. Sa teed suured silmad? See on imelik. . . (Wahe» 
aeg). Kui palju ma saan palka?" 

^Kolmtuhat rubla aastas." 
„Aga tui palju maksab käewõru, mis ma sulle nädal 

aega tagasi ostsin? Katstuhat. . . Kas ei ole nii? J a 
eilane ülitond wiissada. . . He—he—he! Eila nurus sinu 
ifa minult tuhat rubla". . . 

^Äga, Pierre, kõrwalised sissetulekud". . . 
..Hobused.. . Kodu * arst, . . Arwed õmblejate käest. 

Kolme päewa eest kaotasid mängides sada rubla. . ." 
Mees tõusis ülesse, toetas pea käte najale ja luges 

terwe süüdistuse akti ette. Laua juure minnes, näitas ta 
naisele mim asjalikku tõendust. . . 

. ^Nüüd näed fa, mu armas, et sinu von Tramb on 
minuga wõrreldes poisikene, taskuwaras. . . Jumalaga! 
Mine ja ära mõista edaspidi kohut inimeste peäle!" 

Ma lõpetasin. Wõib olla, küsib lugeja weel: 
„Ia ta läks mehe juurest ära?" 
Jah, läks . . . teise tuppa. . . 

Nou. 
? - Venekeelest G. R. 
• Uks on kõige harilikum toauks. Ta on puust tehtud, 

hariliku walge wärwiga üle wärwitud ja käib lihtsate, raud» 
hingede peäl, kuid. . . mispärast on ta nii mõjuawaldaw. 
Nägu hingab enesest kohe midagi olümpialikku! Teinepool 
ust istub. . . aga fee ei puutu meiesfe. 

Siinpool ust seisawad kaks meest ja ajawad jut tu: 
„Merssi!". . . 
„See on teile, teie lastele... Teie waewa eest, Maksim 

    

        
 

  

  

       

    
 

  

    
T e e n i j a : „0i ja, ma pole oma meest sõjawäljale 

sugugi unustanud!" 
T o a p o i s s : ..Ja millal tuleb ta teile meelde?" 
T e e n i j a : " ^Alati, kui teie mind suudlete!" 

J . R. 
' j : • • — ' , i. i y.i a 

Iwanõtsh. Asi kestab juba kolm aastat, fee pole nali. . . 
Wabandage, et wähe on. . . Katsuge ainult, mu armas! 
Tahaksin ta Porficl Semjonõtshi tänada. Tema on mu esî  
mene heategija ja temast olenebki kõige rohkem minu asi.. . 
Oleks hea temale midagi kingituseks wiia . . . kaks «kolm 
fajakest. . .* 

.Temale saiakest ?! Mis teie räägite! Lööge risti ette! 
Porsiri Semjonõtsh ei ole niisugune, et. . ." 

,.Ei wõta? Kahju. . . Ma soowisin seda ju heast süda* 
mest, Maksim Iwanõcsh. . . See pole ju mitte altkäemaks... 
See on tingitus puhhast südamest. . . suure waewa eest. 
Ma olen kaastundlik inimene, saan tema waewast aru. . . 
Kes nüüd ainult palga pärast niisugust suurt tööd oma 
peäle wõtab? Hm. . . Nii jah. . . See ei ole altkäemaks, 
aga seaduslik, nii ütelda. . .* 

„Ei, fee ei ole wõimalik! Tema on niisugune inimene... 
niisugune inime l . . .* 

„Tean teda, Maksim Iwayõtsh. Tema on hea ittlmeNe! 
Ja Mda on tal kaastundlik. . . Niisugune armsus, inimlik» 
kus. . . Waatab su peale ja pöörab kõik su psühologia ringi. 
Palun tema eest päewal ja õüsel.. . Ainult see asi kestab 
liiga kaua! tuid see ei tee midagi. . . Ja kõige nende hea
tegude eest tahaks ma teda tänada. . ; Nublat kolmsada 
ehk. . ." 

„Ei wõta... Loomus on tal niisugune! Waljus! Ärge 
parem minge pakkumagi... Teeb toad. näeb waewa, ööfelgi 
ei maga, aga tänu asjus — mitte sõna. . . Reeglid on nii» 
sugused. Ja õieti ütelda, mis teeb ta teie rahaga? Isegi 
peaaegu miljonär!" 

„OH missugune kahju. . . Aga ma tahtsin nii wäga 
temale oma tundmusi awaldada! (Tasa). Ja ehk nihkuks 
ka siis mu asi. . . Juba tolm aastat kestab feel (Kõwasti)^ 
Ma ei tea mis teha. . . Ma olen täielikult maha rõhutud, 
mu heategija. . . Aidake mind. mu armas! Sadat kolm— 
ma wõiksin.. . See on nii. Wõi ehk praegu. .." 

,Hm.. . J ah . . . Kudas olla? Waadake, mis nõu ma 
teile annan. Kui juba teda tänada tahate heategude ja 
waewa eest, siis. . . olge head, wõin ma tale ütelda. . . 
Ma wõin tale nõu anda." 

„01ge nii lahte, mu armas 1* (Waheaeg). 
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W i l l e m (3. fõjaaastale): ,Sa näitad kiill wäike olewat, aga ma kardan, wiimaks 
neelad fa minu nii et wurruotfagt enam järele ei jää l " 

„Merssi . . . Ta teeb eht seda headmeelt teile... Ainult 
mitte kolmsada rubla... Niisuguse tühise rahaga ärge tul-
gegi. . . Temale on see null, mitte midagi, õhk.'. . Teie 
andke tuhandele. . . * 

..Kaks tuhat!" hüüab keegi teinepool ust. 
Eesriie langeb! Aga ärgu sellest keegi midagi paha 

mõtelgu 1 
— D B B — , , " i omaga • > i a — • 

sblta, on täieste wõimata... 
Ka meie saame ülemuse 
käest sugeda, kui sedasi wastu 
seadust . . .« 

* * 
„Mi« on juhtunud? 

Mis on? . . Mihkel! Rong 
jäi kesk wälja seisma! . . 
Raudtee õnnetus!. . Ah, 
ma suren!. . Wett! Wett!" 

^Waigista ennast. Li l-
like. . . Näed, meie oleme 
terwed ja puutumata ja 
seisame rahulikult paigal... 
Tähendab, pole mingisugust 
õnnetust . . . Lihtsalt, mi-
dagi weduriga jubtunud: 
kas söed otsas, wõi wesi 
otsaS . . . Seda tuleb 
ette . . .* 

„Ei, ei . . . wist itta 
õnnetus l Ma kardan! .. 
Minge kohe ja küsige, mis 
on juhtunud!" 

Mees läheb ja tuleb 
warsti tagasi. 

„Noh, mis?" 
„M« ütlesin ju, ei mi» 

dagi iseäralikku . . . Sel» 
, gus, et wedurijuht oma 

— obillsega weduri peäl tu» 
lisse oli läinud .. . Tahtsid 

kiskuda . . . Noh, aga weduri p:al ei ole hea kiskuda, 
pidasidki rongi kinni . . . Nullo läksid teised wahele ja 
lepitasid nad ära ja meie sõidame lohe edasi." 

—or. 

Kitsarööpalise!. 
^Mis see on, mispärast rong ikka weel minema ei hakka? 

Selles jaamas seisame juba ülepooletunni, sõiduplaani järele 
aga peab rong siin kõigest kümme minutit peatama . . ." 

M a j a kondultoritt tüsida." 
„ Konduktor!" 
„Mi« soowite?" 
^Mispärast rong nii kaua seisab?" 
„Kell warastati jaama pealt ära, mida lüües ärasõi» 

duks märku antakse . . . Alati rippus ta oma koha peal, 
aga nüüd, näe räägiwad, enne meie rongi päralejõudmist 
warastatud ära! . . Niisugused lurjused." 

„Noh, mis sellest? Miks meie siis ikkagi edasi ei sõida?" 
»Iah, aga kudas ilma kella löömata? . . Sedasi ei ole 

ilus . . . Seäduse järele peab enne tolm korda lööma . . . 
I lma kolme pauguta ei tohi! . . Iseäranis kus siin jaama» 
ülem niisugune wali mees on." 

„Noh, aga kui kell ära warastati?" 
«Jaamaülem saatis roopafeadja lähemasse mdisa pere-

kella tooma. Pole luigi kaugel, kõigest paar wersta. Ja kui 
perekella ei saa, toogu aisakell . . . I lma kellata aga ära 

Mätliku Jaan õn esimest korda linna tulnud ja 
puiestee äärde kino ette juhtunud. Kui ta juba küllalt, 
kael õieli, on kuulanud, küsib ta wiimaks möödaruttawa 
juudipoisi käest: 

„Kuule wett, kas sihane olewadegt see kuulus loomade-
maia?" 

„Al wai!" imestab juudipoifs, Jim icic selle idee 
peal tulep? See olep meie linna keige suurem kinoteater!" 

^Aga ma kuult praegu seal sees müra ja metskassi ja 
eesli häält." 

„<£i wei, kui rumala asi teie mulle ette tulep I Kas 
teie siis ei teap, et seal sees praegu linnawalimine olep?" 

G l a d i a t o r> 

Ajakohane lugemisewara: 

Põhja-Amerika Ühisriigid 
Olga Wolkenstein. 

Hind 20 k»,p. 
Saada igas raamatukaupluses. Pea ladu ^Teadus" Tallinnas. 
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